۳۹ 


کتاب شیعه؛ ۱۸-۱۷ 
سال‌نهم. شمار اّل‌ودوم ین 
السید محمدجواد الشبيري ابهارتازمستان ۱۳۹۷ امقلات عربی 


التعلبقات الحسننة 


44 4 


الحوای الحَمَنية 


حکیده: ان مقالة غبازت است از تقل سید مجمد‌سواه شسرق تر قسمت او حواشی سید 
عبدالستار حسنی بر رجال نجاشی به نام: «آوجز الحواشي علی رجال النجاشي» منتشر 
شده در شماره ۱۳و۱۴ کتاب شیعه. این نقدها مربوط به بخشی از راویان شیعه است که 
ماه نها با سر تالف آغاتی شود 

کلیدواژه‌ها: رجال نجاشی (کتاب) - تعلیقات؛ حسنی. سید عبدالستار؛ علم رجال - 
پژوهش‌ها؛ راویان شیعه. 


هذا المقال عبارة عن تعلیقات نقديِة علی القسم ااسن مقاله الستة خبتالستار 
الحسني: «آوجز الحواشي علی) رال النجاشي». ترتبط الععلیقات علی رجال حرف (ا) 


۱۷۱۷۷/۷۷۷ ۰۲ 


۴0 


کتاب شیعه؛ ۱۸-۱۷ 
سال‌نهم. شمارة اوّل ودوم 
بهارتازه مستان ۱۳۹۷ 


|مقالات عربی| 


الحمد للّه رب العالمین و صلی اللّه علی سیدنا و نبینا 
أبي‌القاسم محمد وآله الطاهرین واللعن علی آعداتهم 
احمعین. 

آما بعد فقد وقفت في مجلة کتاب الشيعة الرقم ۱۳ و ۱۴ و 
الرقم ۱۵ و ۱۶ علی حواش کتبها السیّد الفاضل العلامة المتتتع 
الستد عبدالستارالحست علی رجال النجاشي و استفدت منهاو 
انتفعت بها و قد سماها بآوجز الحواشي علی رجال النجاثي و 
کنت علقت في حباته علی مواضع منها یسبرة تعلیقات و کنت 
مشتغلاً بمطالعتها. |ذ فجعنا بنباً رحبله الی الرفیق الاأعلی.... 


فبدالي آن جع هذه الحواثی مرة ری وأعلّق علی مواضع 
آخری منهاعسی آن تکون هذه التعلیقات مفید لاهل الفضل 
والأدب ویکون نشرها تخلی دا لذکراه رحمه اللّه و قد سهیتها 
بلتعلیقات الحسينية علی الحواقي الحد نیقها( بان 
السیّد الفقیه التقي الجد یعتثر عن نفسه. 


۱. کان تج یعترعن نفسه بأحمد الحسين الزنجاني و عند ما راجع لأْخذ السجل 
رآی آن غبره سبقه الی آخذ لقب الحسييي فاختار لقب الشبيري المرادف 
للحسيني للعائلة. ۱ 

علمابآنه ربما ضبط شّبیر بفتح الشّین و کس الباء (تبصیر المنتبه بتحریر 
المشتبه. ج ۲ ص ۷۷۵؛ توضیح المشتبه. ج۱ ص ۵۴۴) لکن المشهور في |ٍیران 
ضبطه بضم الشین علی زنة حسین. و هو ظاهر عبارة القاموس کما صرح في تاج 
العروس, ج ۰۷.ص ۰۴ ففي القاموس.ج ۲ ص ۱۲۱: شب کبجقم. و شبی رکقمبر و 
مُمّبرکمحدّث: آبناء هارون عْ. 

قیل: و بأسمائهم سهی‌الني صلی له علیه[ و آلهآوسلم. الحسن و الحسین 
لصتم ای 

آقول: ضبط في مطبوعة القام وس شبیربفتح الشین وتثقیل الباء کم ضبط 
قمیرکذلک. لکن ظاهرتاج العروس خلافه ففي تاج العروس مازجاعبارة الشرح 
بالمتن -:(مبّ کم و شبیرکقمیر)آي مصفّراء وفي التکملة مثل أمیر کذاوجد 
مضبوطاأفي نسخة صحیحة (و مشتّر کمحدث) آسماء (بناء هارون) الني ر 
وقیل:وبأسمائهم سمی الني 1 آولاده (الحسن والحسین والمحشن) 
الأخیر بالتشدید. کذا جاء في بعض الروایات. 

قال ابن بَرّي: و وجدت ابن خالویه قد ذکر شرح هذه الأسماء فقال: شتر و شبیر و 
مشیّرهم آولاد‌هارون اعلا ومعناها بالعريية: حسن و حسین و محشن. و قال: و 
بها سمی علی له آولاده شترا و شبیرا و مشترا یعني حسناًو حسینا و محشناأیل. 
قلت: في مسند آحمد مرفوعا: |ني سمیت ابی باسم ابني هارون انتهی. 

وظاهر قوله «آي مصفر» کون شبیر بضم الشین و فتح الباء المهملة کقمیر 
مصفرقمر لکن في هامش طبعة دار الهداية من تاج العروس.ج ۱۲ ص 


وأعبرعن کاتب الحواثي 4 بالفاضل المحشي ولم آغترفي 
التعلیقات ال کتبتهافي حیاته بمایوذن بذلك؛!ٍذ دعوت له 
ب-«دامت برکاته». وریما لخٌصت عبارات الحاشية لثلایکبر 
المقال. 
دامن فزاه |[ قصة 
العبد الفقیر الی ربه الغتي 
الیل مت ان یی 
ليلة ۱۱ من شهر رمضان المبارک ۱۴۴۲ 


القسم الاوّل 


ص ۳ الهامش 
نقل الفاضل المحتي ‏ عن ستاذه العالم الکبیر السیّد هبة 


الدیگی الشهرستانی 2 قضة حاصله ان الصاحب بن عناد کان 
قد عین قاضيالمدينة قم. فخطر علی باله هذا الکلام المسجوع: 


۷- بعد ضبط شبیر و قمیر بفتح الاول و کسر الثاني مع تشدیده -:«کذا ضبط 
القاموس». لکن لم آجد ققبر بفتح القاف و تشدید المیم في القاموس و غیره. 
وانماالذي وردفي القاموس.ج ۲.ص ۳۷: بنوفمی رکزبیر: بطن, ومیربنت 
عم رو کآمیر: ام ره مسروق بن الأجدع. وفي الجمهرة ج ۲.ص ۷۹۲: بنو قمیر: 
بطن من قضاعة و غشان, آنا آشک. و في هامشه: في الاشتقاق. ص ۴۶۹ (رجال 
خزاعة و بطونها) وص ۵۲۳: «و قمیر تصغیر قمر»: وفي المحیط ج ۵ ص 
۸ القمر معروف و تصغیره: قمیر و في الصحاح: القمر بعد ثلاث لیال الی آخر 
الشهرسمي قمرآلییاضه. ومن کلام بعضهم: قمیرو هوتصفیره. وفي معجم 
مقابیس اللغة. ج ۵.ص ۲۵: تصغیرالقم رقم یر ثم آورد بیتاله. وفي آساس 
البلاغ ص ۵۲۲: غاب قمیر و هو القمرعند المحاق. و في تاج العروس ذکرعن 
بني مر کزببروأنه بطن من خزاعة, غاب قمیر کزبیر و هو القمرعند المحاق, و 
ذکراختلافا في ضبط جد بسربن سفیان بین قمیر و بر کزبیر و قمیر کزبیر ما 
یمان.. و قمیربن مالک بن سواه کزبیر بطن من الأْصار. 

والمتحضل من مجموع ما مزآن الظاهرضبط الفیروزآبادی هنه الکلمة آي 
کلمة شبیرمصق رآکالحسین. وا کونه «کقمیر» ناظرالی ضبطه کأمیر فلا 
یخفی بعده جاٌ 

هذا و رواية تسمية الني 2 الحسن و الحسین له بأسماء ابني هارون 
متكیرت. کما فی صحیفة الامام الرضا مق ص ۷۳؛ المسترشد في (مامة علي بن 
آبي‌طالب. ص ۵۸۰؛ الهداية الکبری. ص ۲۰۱؛ عیون آخبار الرضا لد . ج ۲.ص 
۵ علل الشرائع ج۱. ص 2.۱۳۸ ۱؛ الامالي للطوسی. ص ۷۸۱۰۳۶۷ (المجلس 
۳ مناقب ابن شهر آشوب. ج ۳ص ۳۹۷؛ج ۴.ص ۲۶ و أیضآدلائل 
الااسا مره 


۱۷۱۷۷/۷۷۷ ۰۲ 


«آیُها القاضي بقم. قد عزلناک فقم» فکتب به الی ذلك القاضي. 
فلما قراً کتاب العزل قال: ‏ الّه ما عزلی ال لحتِ القافية. 


آقول: هذه القضة مذکورة في معجم البلدان (لیاقوت م۶۲۱). ج 
۴ ص ۰۳۹۸ في ذیل قم هکذا: 

لقاضي قم قال الصاحب بن عباد: 

یی اقانسي بقم 

۱ "۳ ک فتم 
فکان القاضي پقول -|ذا سئل عن سبب عزله -: آنا معزول السجع 
من غیر جرم و لاسبب. 
ثم تکزرت في مصاد رآخری کاثار البلاد (للقزوینی, زکریا بن 
محمد.م ۶۸۲) ص ۴۴۳؛ الوافي بالوفیات (للصفدي م ۷۶۶ 
ج ٩‏ ص ۱۳۳؛ آعبان الشيعة. ج ۳. ص۳۵۳ نقلاً عن معاهد 
التنصیص. 
لکن تصدیقها مشکل مع ما بین یاقوت و الصاحب من الفصل 
الزمني الکثیرولم یذکرفي حكاية هذه القضة مصدرها ولا 
ذکراسم القاضي, کمالم تذکر في المصادر السابقة المتضمنة 
لأحوال الصاحب بن عباد. خصوصاکتاب خلاق الوزیرین؛ و 
لوکانت هذه القصة مشتهرة في زمن آبي‌حیّان بهذا الشکل 
لأآوردهافي‌کتابه جزماً. وأستبعد جدأکون الصاحب بن عبّاد 
بهذه الدرجة من السذاجة یلعب بعقاله بهده المورالتافهة. 
نعم لهذه القضّة تفصیل ورد في کتاب قیم بالفارسيّة للنظامي 
العروضي مشهورب«چهارمقاله». والمولف کان یعیش قبل 
یاقوت بسنین والکتابألف في سنةا۵ه و۵۵7" ننکرهنا 
عبارته بالفارسیة: صاحب کافي |سماعیل بن عبّاد الرازي وزیر 
شهتشاه نود و قایق نود نم از دست ضاخب که ماخب را 
درنسک وتقوی او اعتقادی بود راسخ؛ ویک یک بر خلاف این 
از وی که رم دادند و صاحب زا اسغوار تمی آمد:ثا از تقات آهان 
قم دومقبول القول گفتند که زمان خصومت که میان فلان 
وبهمان بود قاضی پانصد دیناررشوت بستد. صاحب راعظیم 


۲. لاحظ مقدمة الکتاب ص ۵ و ۶. 


کتاب‌شیعه؛ ۱۸-۱۷ 
سال‌نهم. شماره اوّل‌ودوم 
بهارتازه مستان ۱۳۹۷ 


امقالات عربی| 


مستنکرآمد بدو وجه یکی از کثرت رشوت. و دوم از دلیری وبی 
دیانتی قاضی, حالی قلم برگرفت و بنوشت: «بسم له الرحمن 
الرحیم آیها القاضی بقم قد عزلناک فقم». و فضلادانند وبلغا 
شناسند که این کلمات در باب ایجاز و فصاحت چه مرتبه دارد. 
لاجرم از آن روزاین کلمه را بلغا و فصحا بر دلها همی نویسند و 
برجانها همی نگارند." 

و حاصله َنْ للصاحب قاضیأبقم کان له في نسکه و تقواه 
اعتقاد راسخ و کانوایخبرون عنه بخلافه فلم یقبله الصاحب 
حقی قامت بينة من ثقات هل قم آخبرث بارتشاءه في خصومة 
خمسمْة دینار فکتب الصاحب في الحال الجملة المعروفة. و 
هذه الجملة صارت مشهورة من ذاک الیوم حتق یکتبه البلغاء و 
الفصحاء علی أَفئدتهم و قلوبهم. 


و لم یرد في هذا النقل ذکر عن کلام القاضي: «آنا معزول السجع 
من غبرجرم ولاسبب» وهذاالنقل امرمعقول لاينافي منزلة 
الصاحب. و کأنه کان هوالأصل فزید فیه و نقص و قد زادوافیه 
کلام القاضي فوردت القضة بهذه الزيادة في الکتب المتأخرة, 


و قد جمع بین ما ورد في کتاب النظامي العروضي و ماورد في 
معجم البلدان الفاضل السبزواري في کتابه روضة الائوارفقال 
مالقظه بالفارست8اعکایه: ضاخب کافن اسماغیل ون باه در 
قم قاضی تعیین کرده بود که به او اعتقاد امانت و دیانت داشت. 
چندی بر خلاف آن اخبارمی نمودند وصاحب باورنمی کرد تا 
وقتی که جمعی از مردم ثقه شهادت دادند که او در فلان قضیه 
پانصد دیناررشوه گرفته, بر صاحب عظیم مستنکر نمود. قلم 
برداشت و بنوشت:ایهاالقاضی بقم. قد عزلناک فقم. چون به 
نظر رسید. گفت: مرا عزل نکرد الا این سجعه میشومه. انتهی." 
فذیل العبارة مأخوذ من معجم البلدان و نظیره و معناه آنه لما 
وصل کتاب العزل |لی القاضي قال لم تعزلنی لا هذه السجعة 
المشوومة. 


وقد وردت هه العبارة في هامش مسالک الابصار ج ۵.ص 


۳ سار مقا هنن 3۷ 
۴ روضة الامُوار عباسی. ص ۷۳۳. 


۱۷۱۷۷/۷۷۷ ۰۲ 
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۳۲ 


کتاب شیعه؛ ۱۸-۱۷ 
سال‌نهم. شمارة اوّل ودوم 
بهارتازه مستان ۱۳۹۷ 


|مقالات عربی| 


۵ لکن مع نقل القضة عن کتب الادب عن الخليفة العباسی 
وآئه لما خاطب قاضیه في مدينة قم: یا قاضیا بقم. ثم ارتجْ علیه 
فلم یدر بما یختم السجع فقال: قد عزلناک فقم. فقام القاضي 
المسکین المعزول فقال: و اللّه ما عزلنی الا هذه السجعة انتهی. 
وقد زاد موّلف مأثرالملوک: غیاث الدین بن همام الدین خواند میر 
(م۴۱٩)‏ في الطنب ور نغمة فقال بعد اراد کلام القاضي: «والّه ما 
عزلتنی |لاهذه السجعة» ما لفظه بالفارسية: واین سخن به سمع 
جناب صاحي رسید نوبت دیگربه قضاء اومثال داد* و حاصله آنه 
وصل کلام القاضي ٍلی الصاحب فعیّنه للقضاء مرة آخری. 


و آنت تری َنّ القضة المعقولة المذکورة في کلام النظامي 
العروضي کیف تحرفت و تحوّلت و صارت بهذه الهينة المشبوهة 
ال لاتناسب مكانة الصاحب و کفایته حتی لب بکافي الکفاة. 
ومن هتایظه رن اللازم مراجعة الأصول القد بط ما 
بماوردفي المصاد رالمتأخرة؛ صونآعن آمثال هذا التحریف 
الفضیح و قد وردت في وصيّة الفاضل الاصبهاني في آخرکتابه 
کشف اللتامالاشارةالی ذلك فقال: وصیتی|ٍلی علماء الدین واخواني 
المجتهدین آن... ولاینسبوالل ی آحد منهم قولالابعد وجدانه في 
کتابه آوسماعمنه شفاهافي خطابه ولایتکلوا علی نقل النقلة بلا 
کل تعویل علیه وان کان کلمة... ولایعتمدوافي الأخبار الا آخذها 
مهن الاصول ولانعو لوا ما اسعطاعواغلی ماعتها مر القول, ۶ 


ص ۱۶ الهامش 
قال الفاضل المحثي له : فمن ذلك أّه رأی آحد ندمائه متغیر 
الت‌خته: ال لها از ام ی ک؟ فال ما[ بزته ماس 
الحمی») فقال له الصاحب: قه, فقال الندیم: وه فاستحسن 
الصاحب ذلك منه و خلع علیه...الی آخره. 


آقول: آورد العالي (م ۴۲۹) - و عصره قریب من عصرالصاحب 
(م ۳۸۵) - في کتابه بتيمة الدهرهده الحكاية في 
ترجمة الصاحب بن عباد: وقد قال یوماًلبعض من تأخُر 


۵.ماترالملوک. ص ۱۱۸. 
۶ کشف اللثام. ج ۱۱ ص ۵۴۲. 


شنم محلسه لعل 4 وخوها ها از دی کیت تس که فان 
«الحما». قال: «قه» بعنی «الحماقة» فقال: وه بعنی 
القهوخ". 


ص ۱۸ 
ذکرالفاضل المحثئی نهآ آباالعباس النجاثي مع‌تصریحه 
في مقدمة الکتاب و بعض تراجمه باه لایذک رالاطریقاواحداً 
فحسب لم بلتزم بهذا الشرط لغیرواحد من المترجمین ثم ذکر 
نماذج لذلك. 
قال: ومثله ولکنالی کتابین من کتب المترجم ما جاء في 
ترجمة عمرو بن عثمان الخزاز (الترجمة ۷۶۶. ص ۲۸۷). 
آقول:لاوجه لذکرهذا الشاهد لعدم منافاته لعادة النجاش و 
ماذکره في مقدمة کتابه. ومنه یعلم عدم الوجه لایراد ترجمة 
فضالة بن آیوب هنالکون الطریقین فیها لکتابین لفضالة و 
قد آشارالمحثي الفاضل ‏ الی ترجمة الصفار مع أنّ النجاشي 
ذکرفي هذه الترجمة طریقین آحدهما: لکتبه کلّها ماخلا 
بصاثر الدرجات والثاني: لجمیع کتبه و بصائر الدرجات. وذکر 
الطرَِیح قي أمتال المقام لازم ولا ينافي مقدمة النجاشی بوجه, 
کماآن النجاني آورد عدَة طرق في ترجمة محمدبنآبي عمیر 
لکن لکتب مختلفة. و ذکرفي آخر الترجمة: آخبرنا بساث رکتبه 
آحمدبن علی السيرافي... عن ابن آبي عمیر بجمیع کتبه. فلاوجه 
للاعتراض علی النجاثي بهذه الترجمة آیضا. 


ص‌‌ ۳۳ العمود ۱ 
کتاب آخر و هو:...». 
آقول: کذا جاء «ولابن آبي‌رافع» مع‌آن الکلام علی آبي رافع لاعلی 
ابنه بدلالة قول المصنف:«... کتاب آخر» يعني لابي‌رافع. 
ولوکان لابنه لقال:لفلان بن آبي‌رافع... آومايودي الی 
هذا المعنی. 


۷ یتیمة الدهر ج ۳. ص ۰۲۳۱ 


۱۷۱۷۷/۷۷۷ ۰۲ 


ثم ان اسم الکتاب الثاني لم یذککربل وقف الکلام عند قول 
المصنف:«وهو» وانتقل بعدذلك ای عنوان آخر و هو علي 


آقول: الاعتراض بحذافیره نشاً من عدم معرفة الوجه في ذکر 
النجاشي لهذه العبارة فاتّها مذکورة تعقیباً علی کلام غیره 
کالشیخ الطوي في فهرسته؛ حیث لم یترجم لابي رافع و 
ما ترجم لابن آخرلابي‌رافع آي لعبیداللّه بن آبي‌رافع فذکر 
في فهرسته. ص ۰۳۰۶ ۴۶۸ و قال: 
له کتاب قضایا آمیر المومنین الا ثم ذکر طریقه |لیه و 
آبي‌رافع. عن آبیه. عن جده عن علي لا و ذکرالکتاب 
بطوله وفي کلام النجاثي اعتراض علی ها الکلام. 
حیث ترجم لأبي رافع و قال في ترجمته: ولابي‌رافع کتاب 
السنن و الاأحکام و القضایا... ثم ذکر طریقه الیه. و فیه: 
علی‌بن القاسم الکندي؛ عن محمد بن عبیدالّه 
بنآبي‌رافع عن آبیه. عن جده آبي‌رافع. عن علي بن 
آبی طالب لا آنه کان |ذاصلّی, قال فی ول الصلاة و 
دک رالکتاب نی آخره بابا باب الصلاةم الصی4 الم 
وتو التضانا 
ففي هذاالکلام |شارةالی عدم تمامية عبارة فهرست الشیخ و 
مصدره - من جهتین: 
الاولی: من جهة نسبة الکتاب ٍلی عبیداللّه بن آبي‌رافع. وانما 
الکتاب لأییه آبي رافع پرویه عنه اينه عبیدالله. 
الثانية: من جهة اقتصارالشیخ علی ذکر القضایا؛ و نما الکتاب 
ابواب نها القضایا: 
نم ان النجاني ذکر بعد ذلك رواية هذه اللسخة من طریق 
آخرونقل عن «شیوخنا» َنّ بین اللسختین اختلافاقلیلاً و 
رواية آبي‌العباس [و هو حمد بن محمد بن سعید المذکورفي 
الطریق الاول] تم نم قال: ولابن آبي‌رافع کتاب آخرو هو علي 
بن آبي‌رافع. وهواعتراض ثالث - آوقل: تکمیل للاعتراضین 
المتقدمین - محصله أَنْ هنا کتابین. آحدهمالأبي‌رافع وثانیهما 


کتاب شیعه؛ ۱۸-۱۷ 
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لابنه, فاقتصار الشیخ علی ذکر کتاب الابن سهو و هنا سهو آخر 
و هي نسبة کتاب الابن الی عبیدالله. مع آنه لأخیه علي ومن هنا 
بطم رشد: تأّْب شيخناآبي العباس النجاثي 4 في اعتراضاته 
حیث آوردها في عبارات طريفة من دون تشدید في الکلام. آفاد 
ذلك سیّدنا - دام ظلّه - ٩.‏ 


هذا و التحقیق في طرق النجائي في ترجمة آبي رافع و ابنه علي 
بن آبي‌رافع وبیان ما وقع فیها من الخلل بحاجة |ٍلی بسط من 
الکلام لیس هنا موضعه. و قتصرهنا علی کلام ذکره سیدنا (دام 
ظلّه) عند ما کنت آقرء علیه هذه الأوراق من رجال النجاشی, قال: 
[ٍن کتاب رجال النجاشي مرب علی ترتیب حروف آوائل آسماء 
المترجمین |لافي ست تراجم آشاراليهافي آخرالمقدمة.ذ قال: 
[وها آناآذکر المتقّمین في التصنیف من سلفنا الصالح وهي 
ایگهاه قلللیة و من الله أستمد المعونة: علی أن لاصحایناط ... 
شم آورد ید هام المقدمة: نک رالطبقة الاولی:آبورافع مولی 
رسول الله 2 .. شم ترجم لابنه علي بن آّبي رافع (ص ۶. الرقم ۲) 
ولربيعة بن سمیع (ص ۷.الرقم ۳) و لسلیم بن قیس الهلالي 
(ص ۸ الرقم ۴). و للأصبغ بن نباتة المجاشعي (ص ۸ الرقم ۵) 
ولعبیدالّه بن الحزالجعفي (ص ٩‏ الرقم ۶) ثم قال: باب الاألف 
منه: آبان بن تغلب بن رباح.... 

قال سیّدنا ین في هده القطعة من رجال النجاشي کثبرآًما 
لم تحرالمطالب و قد وقع فیها آخطاء کثيرة و نها کانت 
مسودةلم یوفق النجاثي لتببیضها: و قدبیّن (دام ظله) عندما 
کنت آقرژها علیه مواضع کثبرة تحتاج [لی تحریر و اصلاح منها 
مواضع في الطرق المذکورة لأبي‌رافع و ابنه علي. 

ثم ٍنْ التحقیق في صخة ما اعترض به النجاثي علی الشیخ 
الطوسي هنا وعدمها موکول |ٍلی محله. 


ص‌‌ ۳۳ العمود ۲ 
قل قاهل اتیسفی لاف یا ترحمتة بانب تعلی »سل 
جریربن عبادة بن ضبیعة: الصواب: چریربن عباد علی زنة مراد. 


۸.احظ أیضاً قاموس الرجال, ج ۷ ص ۲۷۹. 


۱۷۱۷۷/۷۷۷ ۰۲ 


بهارتازمستان ۱۱۳۹۷ ۴۳ 


یز 
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آقول: قد سبقه الی التنبیه لذلك في قاموس الرجال. ج۱.ص 
۲ قال: الصحیح: عباد بن ضبيعة کما قال الفهرست. ۲ 


ص ۲۳؛ العمود ۲ 

قال المحشی الفاضل بو وقد کنت أحفظ بیتاًشاهدآعلی تخفیف 
(عباد), لکنة ند عن الخاطر عند كتابة هذه السطور و لم یبق في 
الذهن منه ان الاعبارة «الحارث بن عباد» في آخرالعجز. 
آقول:کن البیت المشار الیه هذا البیت للاً خطل: 

بقوم هم یو الذنائب آهلکوا 

«شعائم» رهط الحارث بن عباد" 
اهنا الییت لفرووق: 

آرنک نجوم اللیل و الشمس حیَة 

زحام بنات الح ارث بن عبالا 
آوهذا البیت لامرة من بی مرّة بن عباد: 

اقا بعارن- ۳ الفیای کانم 

جاوّوا ببنت الحارث بن عباد" 
آوهذا البیت لابراهیم بن عثمان الغزي: 

لو کان پنجي الا تزال نجا به 

ما ها اج اوق ونم سا 
آوهذاالبیت لعبدالکريم بن |براهیم: 

حة تیمم بالعرا و السدده] 


ف حیث ینب والحارث پن عباد" 


.۵۸۵ وكذافي ج۱ ص‎ ٩ 

۰ احظ الفهرست, ص ۴۴ الرقم ۶۱. 

۱ الغاني ج ۵ ص ۳۸ الهامش. 

۲.الغاني ج٩.‏ ص ۲۳۴؛ وفي ج۲۱.ص ۱۸۸ بتبدیلآرتک ب-«تریک» وزحام ب 
«کرام» و نظیره في الحبوان للجاحظ ج ۴ ص ۴۳۶. لاحظ یضا: الموشح ص ۱۳۹. 
۳ الحیوان, للجاحظ ج ۴. ص ۴۳۶؛ ج ۶ ص ٩۳۶۹؛‏ تمار القلوب. ص ۸۶. 

۴ خریدة القص ج ۱ ص ۵۲. 

۵ زهر الاداب. ج ۲ ص ۱۰۶. 


باب فقو - -االهاز سا 


ص ۲۳ العمود ۲ 
قال الفاضل المحئي نی والحارث بن عباد هو خو جُریرین 
عباد و هوالمعروف ب-«صاحب النعامة» و هي فرسه. و فیها 
تقون عای ما | حقط: ۱ 
یا مریسط النعامة من 
لقحت حرب وال عن حیال 
آقول: ورد هذا البیت آوشطر منه في مصادر عدیدة". 


ص ۲۴ العمود ۱ 
قال الفاضل المحشي 2 حول «أنت بان بن تغلب» المذکور 
فل مومت وال النهاشی: الضواب اف آبان ین تقلب وه 
فعل آمرمن الفعل (آتی) وما ورد هنامن تصحیف النشاخ, و قد 
جاءت في سائر الطبعات علی الوجه الصحیح. 
آقول: «آنت» خطاأمطبعي,کماآن «ائت» خطا و الصواب: 
ایت ک ما صححه سیدنا(دام ظله) في نسخته من رجال 
النجائی؛ وفقأّلما في بعض مخطوطاته» و ذلك لا 
تخفیف الهمزة بتبدیلها یاء واجب في آُمثال هذه الكلمة. 


۶ نهاية الارب. ج ۸. ص ۹۶ الهامش- 

۷. لاحظ آدب الکاتب. ص ۵۱۳ آسماء خیل العرب و فرسانها؛ ص ۳۶؛ 
الاشتقاق. ص ۱۳۸ الآغانی. ج ۵ ص ۳۵ و ۴۲؛ ج ٩‏ ص ۲۳۴؛ ج ۱۲ ص ۴۶۳؛ 
ج ۱۶ ص ۴۸۱؛ ج ۰۱٩‏ ص ۱۱۳؛ المالي للمرتضی. ج ۱. ص ۱۲۶: آمشال العرب 
للضی. ص ۹۰؛ آنساب الخیل لهشام الكلي. ص ۸۴؛ الانوار و محاسن الاشعار 
للشمشاطي ص۱۳۱؛ جمهرة الامشال. ج ۱ص ۱۳۳؛ الحیوان للجاحظ ج !. 
ص ۲۱؛ج ۳. ص ۱۳۶؛ ج ۴. ص ۴۳۶؛ دیوان المعانی. ج ۲.ص ۷۹۸؛ الزاهرفي 
معاني کلمات الناس. ص ۵۶۱؛ شرح ما یقع فیه التصحیف و التحریف. ص ۴۵۴؛ 
العقد لابن عبد ربه.ج ۶ص ۷۷؛ الکامل للمبرد. ج۱.ص ۵۰۹؛ نسب فحول 
0[ 


۱۷۱۷۷/۷۷۷ ۰۲ 
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ص ۲۴ العمود ۱ 
قال الفاضي المحشي ن؛ عند نقل کلام النجاشی في ترجمة آبان 
بن محمد -: قال حدّثنا آحمد بن محمد القلانسي. 
أآقول: وقع هنا سقط والصواب:«حدثنا آحمد بن محمدبن 
سعید. قال: حدّثنا محمد بن آحمد القلانسی». منشاًالسقط تکر 
آحمد و محقّد و شباهتهما: و قد وقعت العبارة علی الصواب في 
رجال النجاشي. 


ص ۲۴ العمود ۲ 
قال الفاضل المحثي ی بعد نقل عبارة الفهرست مولی آسلم بن 
قصي:وقصي‌هناتحریف والصواب:آفصی بالفاء...و[ٍثمانتهت 
علی ذلك و استطردت؛لأّّي لم أجد من نبه علی هذاالتحریف 
في طبعات الکتاب کلها 


آقول: ورد في رحال ابن داود ص ۷ في هذه الترجمة: مولی بي 
أسلم بن فص بالفاء و [الصاد] المهملة مدني کان خاضاً 
بحدیثنا قر ق [جخ ست].... 


و الظاه رن قوله «مولی بتي أسلم بن آفصی» مأخوذ من 
الفهرست لعدم وروده في رجال الشیخ فیظهر ان نسخته 
من الفهرست بلفظة «آفصی» دون قصي و في طبعة السیّد 
عبدالعزیز الطباطبائي 4 من الفهرست. ص ۷: مولی أسلم بن 
آقصی. و قد نقل في الهامش عن آربع نسخ: آقصی؛ وعن نسختین: 
آفصی بالفاء و قال: و هو الصحیح و هو أسلم بن آفص بن حارثة 
بن عمرو بن عامربطن من خزاعة من القحطانية. انتهی. 

و کان المناسب |دراج «آفصی» في المتن خصوصاً مع وروده في 
نسخة رمزها ب«ر» وهي من آحسن نسخ الفهرست", و کیف کان 
فالمحثی الفاضل نلم یراجع هذه الطبعة؛ٍذ وقع فیهاالتصریح 
بکون الصواب: آفصی کما ورد ذلك في غیرها من کتب الرجال.* 


۸ لاحظ مقدمة الفهرست» ص ۱۱. 
٩‏ راجع تنقیح المقال. ج ۴. ۲۶۶ - الطبعة الرحلية. ج ۱ ص ۳۰۰۱ - (لايخفي أَنْ 
أسلم قبائل کثيرة. منهم أسلم بن آفصی - بالفاء - علی زنة آعمی ... «منه» ی )؛ 
قاموس الرجال. ج۱. ص ۲۶۵ - ۷ ۲۶. 


ضص‌‌ ۲۵ العمود ۲ 
قال الفاضل المحثي نان النجاشي ینقل عن فهرست الشیح 
الطوسي في جملة من المواضع ولم یشرالیهاقط. وقد ذکر 
الفهرست في ترجمة الشیخ الطوسي (الترجمة ۱۰۶۸) انتهی. 
أَقول: بظهر من مقارنة رجال النجاشی و الفهرست أَنْ الفهرست 
آهم مصاد ررجال النجاشی في باب ال لف منه وآمافي ساثر 
لأبواب فلم آجد شاهدآعلی آخذ النجاشي عن الفهرست أو 
نظرهالیه, ومن القوي کون الشیخ الطوسي عندماصف 
باب الا لف من الفهرست عرضه علی آُبي العباس النجاشي 
و هوکان زمیله و شریکه في عدة مشایخ کالشیخ المفید و 
الحسین بن عبیداللّه و السیّد المرتضی. فاستفاد النجاشي 
من هذا الکتاب حینذاک ثم کل الشیخ تصنیفه باضافة 
النجاثی من هدهالاضافات و من بقية بواب الفهرست 
لرجوعه ٍلی مصادره مباشرة آولکون الشیخ کمل کتابه 
بعد ما کمّل النجاثي رجاله. 


کماآن الظاهر کون ما مضه الشیخ من الفهرست علی النجاشي 
کان غبرم دون بل کانت کراریس متفرقة ولذلک ربماینقل 
لنجاشي عن الفهرست مع تغییرفي ترتیب مجموعة من ار جم. 
ولتوضیح ذلك نشیرٍلی باب آحمد من الفهرست فنقول العناوین 
المذککورةمن الرقم ۶۳ (و هو آول باب آحمد) |ٍلی الرقم ٩٩‏ کلّها 
مذكورة في رجال النجاشي وکان النجاشي ناظ رها یأخذالتراجم 
منهاوربمازاد ونقص آوغیرالمتن, لکن ترتیب مجموعه من 
التراجم في الکتابین ریما کان مختلفا و هاک تفصیله: 


من الرقم ۶۳الی الرقم ۶٩‏ مذکورة في رجال النجاشي. الرقم ۱۷۹ 
- ۱۸۵ لکن قد غغرالترتیب في الرقم ۱۰۶۶ 


(لافي ترجمة في باب الباء کما يأتي. 

۱ الفهرست. ص ۵۰ الرقم ۶۳ (ورد في النجاشي. ص ۰۷۵ الرقم ۱۸۰): ص 
۵۱ الرقم ۶۴ (وردفي النجاشي ص ۷۵ الرقم ۱۸۱)؛ ص ۵۱ الرقم ۶۵ (ورد في 
النجاشی. ص ۷۶ الرقم ۱۸۲)؛ ص ۵۴ الرقم ۶۶ (ورد في النجاشی. ص ۷۴ الرقم 
۹ والترتیب - کما تری -؛ص ۵۵ الرقم ۶۷ (ورد في رجال النجاشي. ص 
۷ الرقم ۱۸۳)؛ ص ۵۶ الرقم ۶۸ (ورد في رجال النجاشی. ص ۰۷۸ الرقم ۱۸۴). 


۱۷۱۷۷/۷۷۷ ۰۲ 
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من الرقم ۷۰ |ٍلی الرقم ۷۵ مذکورة في رجال النجاشی, الرقم ۱۹۲- 
۸ بعین الترتیب" و قد زاد في البین ترجمة آخری. 


الرقم ۷۶ و الرقم ۷۷ مذکوران في رجال النجاشي. الرقم ۲۱۵ و 
۱۳۶ 


من الرقم ۷۸ ٍلی الرقم ٩۳‏ مذکورة في رجال النجاشی, الرقم ۲۲۵ 
[ٍلی الرقم ۲۴۲ بعین الترتیب" مع [ضافة ترجمتین في البین ". 
من‌الرقم ٩۴‏ الی الرقم ۹٩‏ مذکورة في رجال النجاشی, الرقم ۲۰۱ 
[لی الرقم ۲۰۷ بعین الترتیب"" مع اضافة ترجمة في لت 


و المجموعة الخیرة مع آخذها مرّةَ من الفهرست. کانت 


۲ الفهرست. ص ۵۷ الرقم ۷۰ (ورد في رجال النجاشی. ص ۸۰ الرقم ۱۹۲)؛ 
ص ۵۸ الرقم ۷۱ (ورد في رجال النجاشی. ص ۸۰ الرقم ۱۹۳)؛ص ۸۸ الرقم ۷۲ 
[ورد في رجال النجاشي. ص ۸۰. الرقم ۱۹۴)؛ ص ۵٩‏ الرقم ۷۳ (ورد في رجال 
النجاشي ص ۸۱ الرقم ۱۹۶): ص ۵٩‏ الرقم ۷۴ (ورد في رجال النجاشی. ص 
۱ الرقم ۱۹۷)؛ ص ۶۰ الرقم ۷۵ (ورد في رجال النجاشی. ص ۸۱ الرقم ۱۹۸). 
۳ حجال النجاشی. ص ۸۱ الرقم ۰۱۹۵ 

۴ الفهرست. ص۶۱ الرقم ۷۶ (ورد في رجال النجاشي. ص ۸۸ الرقم ۲۱۵)؛ 
ص ۶۲. الرقم ۷۷ ( ورد في رجال النجاشي. ص ۰۸۸ الرقم ۲۱۶). 

۵ الفهرست. ص ۶۳ الرقم ۷۸ (ورد في رجال النجاشی. ص ٩۱‏ الرقم ۲۲۵)؛ 
ص ۶۳. الرقم ۷۹ (ورد في رجال النجاشی. ص ٩۱‏ الرقم ۲۲۶)؛ ص ۶۴ الرقم ۸۰ 
(ورد في رجال النجاشي. ص ٩۱‏ الرقم ۲۲۷)؛ ص ۶۴. الرقم ۸۱ (ورد في رجال 
النجانی ص .٩۲‏ الرقم ۲۲۸)؛ ص ۶۵ الرقم ۸۲ (ورد في رجال النجاشي ص ٩۲‏ 
الرقم ۲۲۹)؛ص ۶۶ الرقم ۸۳ (ورد في رجال النجاشی. ص .٩۳‏ الرقم ۲۳۰): ص 
۷ رقم ۸۴ (ورد في رجال النجاشي. ص ٩۳‏ الرقم ۲۳۱): ص ۶۷ الرقم ۸۵ 
(ورد في رجال النجاشي. ص .٩۳‏ الرقم ۲۳۲):ص ۶۸ الرقم ۸۶ (ورد في رجال 
النجاشي ص ٩۴‏ الرقم ۲۳۳):ص ۷۰ الرقم ۸۷ (ورد في رجال النجاشي. ص 
۵ الرقم ۲۳۵): ص ۰۷۰ الرقم ۸۸ (ورد في رجال النجاشی. ص ٩۵‏ الرقم ۲۳۶): 
ص ۷۱ الرقم ۸٩‏ (ورد في رجال النجاشي. ص ٩۵‏ الرقم ۲۳۷)؛ ص ۷۱ الرقم ٩۰‏ 
(ورد في رجال النجاشي. ص ۹۶. الرقم ۲۳۹): ص ۷۲. الرقم ٩۱‏ (وردفي رجال 
النجاشي. ص ۹۷. الرقم ۲۴۰)؛ ص ۷۳ الرقم ٩۲‏ (ورد في رجال النجاشي ص 
۷ الرقم ۲۴۱): ص ۷۳ الرقم ٩۳‏ (ورد في رجال النجاشي ص ٩۷‏ الرقم ۲۴۲). 
۶ رجال النجاشي. ص ٩۵‏ الرقم ۲۳۴: ص ٩۶‏ الرقم ۲۳۸. 

۷.الفهرست. ص ۷۴ الرقم ٩۴‏ (ورد في رجال النجاشی. ص ۸۳ الرقم ۲۰۱)؛ 
ص ۷۵ الرقم ٩۵‏ (ورد في رجال النجاشی. ص ۸۴ الرقم ۲۰۲)؛ ص ۷۶ الرقم ۹۶ 
(ورد في رجال النجاشی. ص ۸۴ الرقم ۲۰۳)؛ ص ۷۷ الرقم ٩۷‏ (ورد في رجال 
النجاشي ص ۸۵ الرقم ۳۰۵)؛ ص ۷۸ الرقم ۹۸ (ورد في رجال النجاشي. ص 
۵ الرقم ۳۰۶): ص ۰1٩‏ الرقم ۹٩‏ (ورد في رجال النجاشی. ص ۸۵ الرقم ۲۰۷). 
۸ رجال النجاشی. ص ۸۴ الرقم ۲۰۴. 


في الفهرست قبل ساثر المجموعات و هو پشهد بکون نسخة 
الفهرست المتوفرة لدی النجاثي لم تکن مدوّنة کمال التدوین 
بل کانت في کراریس. 


وربمایمکن الاستشهاد علی ما ذکرنا من عدم تکمیل النسخة 
المتوفرة من الفهرست من باب الا لف لدی آبي العباس النجاشي 
ما ورد في ترجمة |سماعیل بن علی النوبخقی من الفهرست. 
الندیم علی هذه الکتب في فهرسته: کتاب الرد علی الطاطري 
النجاشي مع أخذه عن الفهرست الفهرست المذکور لکتبه قبل 
ذلك في هذه الترجمة". 

أضف ٍلی ذلك تراجم کثيرة في آبواب الأسماء من باب الألف من 
الگهرست لانری ارتباطآبینهاوبین رجال النجاشي وهي نصف 
تراجم باب اللف کمايأتي في الجدول المذکور في آخر التعليقة. 


ثم ِنْ النجائي في الا غلب بورد عین عباثرالفهرست تقریبا من 
دون زيادة ولانقيصة الافي مایرتبط بالطرق الی الکتب فالنجاشي 
پروي الکتب بطرق نفسه [لیها. 

وربمايضيف النجاثي مطلباًمهشأٍلی ما آخذه عن الفهرست 
یغیّر محتواه ففي ترجمة حمد بن عبدالله الدوري آبي‌بکر 
الی روایته" وقد آورده النجائي في کتابه و آضاف: «وما یتحقق 
بآمرنا مع اختلاطه بالعامة و روایته عنهم» فتغیرمعنی قوله «کان 
من امتخاتا9 ۳ 


کان ثقة في حدیثه مسکونا!لی روایته "۳ وقد آخذه النجاشي و 


.۶۸ الفهرست. ص ۳۱ الرقم ۳۶؛ رجال النجاشي. ص ۰۳۱ الرقم‎ ٩ 

ما احتمال کون الوجه عدم اعتماد النجاشی علی ابن الندیم ولذلک لم ینقل 
عن الشیخ ما نقله هناعن ابن الندیم فیبعده آنه نقل النجاشی عن ابن الندیم في 
ترجمة بنداربن محقّد بن عبدالّه والظاه رآخذه من فهرست الشیخ. کمايأتي. 
۳ الفهرست» ص ۷۷ الرقم ۹۷. 

۱ رجال النجاشی. ص ۸۵ الرقم ۲۶. 

۲ . الفهرست. ص ۷۵ الرقم ۰۹۵ 


۱۷۱۷۷/۷۷۷ ۰۲ 


آورده في رجاله. لکن زاد: غیرآنه قیل اه يروي عن الضعفاء". 
و هذاالاستثناء غبّرمفاد الوصف المذک ورفي الفهرست الدال 
علی عدم روایته عن الضعفاء. 

وربما حذف النجاثي الأوصاف المادحة للکتب" آو ساثر 
أوصافها*" و ریما آضاف النجاثي معلومات جديدة في 
اخوال صاحب التوان الن‌ما ایرده اخدا عن الفهسته ۳ 
کما زاد آحیاناً معلومات في وصف کتبه.! 


وفي بعض التراجم یورد النجاثي ما ورد في الفهرست. لکن 
ینقله مباشرة عن مشایخه" و کأن الشیخ آیضاخذ المطالب 
عن هوّلاء المشایخ. 


وربما کان اصل الترجمة المذکورة في رجال النجاشي مشابهة 
لماوردفي الفهرست: لکن فهرست الکب فیه یختل ف عا 


۳ رجال النجاشی. ص ۸۴ الرقم ۲۰۲. 

۴ ففي الفهرست. ص ۱۶ الرقم ٩‏ في ترجمة|براهیم بن اسحاق الحمري: 
کان ضعیفا في حدیثه متهمآفي دینه وصنف کتباً جماعة قريية من السداد منها 
کتاب الصیام... وفي رجال النجاشی. ص ۱۹.الرقم۲۱ في ترجمة الأحمري: کان 
ضعیفاً في حدیثه متهوماً[ کذا] له کتب منها کتاب الصیام.... 

وفي الفهرست. ص ۷۲ الرقم ٩۱‏ في ترجمة حمد بن علي الرازي: لم یکن 
بذلک الثقة في الحدیت ویتهم بالغلق, وله کتاب الشفاء و الجلاء في الغيبة 
حسن وکتاب الفرائض.... و في رجال النجاشی. ص ٩۷‏ الرقم ۲۴۰ في ترجمة 
هذا الرجل:قال أصحابنا لم یکن بذاک وقیل: فیه غلو وترفع. و له کتاب الشفاء 
والجلاء في الغيبة و کتاب الفرالض... و قد حذف النجاثي في ترجمة آحمد بن 
[دریس وصف کتابه: کثیر الفوائد (الفهرست. ص ۶۴ الرقم ۸۱: رجال النجاشي, 
ص ٩۲‏ الرقم ۲۲۸). 

۵ الفهرست. ص ۶۴ الرقم ۸۰ (قسه مع رجال النجاشی. ص ٩۱‏ الرقم ۲۲۷). 
۶ الفهرست. ص ۴۵ الرقم ۶۱ (رجال النجاشی. ص ۰ الرقم ۷)؛ ص ۶۰ الرقم 
۷۵ (رجال النجاشی. ص ۸۱ الرقم 1۹۸). 

۷ الفهرست. ص ۶۰ الرقم ۷۵ (رجال النجاشی. ص ۸۱ الرقم ۱۹۸). 

۸ الفهرست ص ٩‏ الرقم ۲ (نقله في رجال النجاشي ص ۱۵ الرقم ۱۳عن 
ابن نوح)؛ص ۶۷ الرقم ۸۴ و فبه: وه وکتاب کبیررحسن کثیرالفوائد (ورد في 
رجال النجاشي. ص .٩۳‏ الرقم۲۳۱: و هو کتاب حسن کثیر الفوائد سمعت با 
العباس أحمد بن علي بن نوح یمدحه و یصفه)؛ ص ۵۷, الرقم و فیه: ضعیف 
الحدیث فاسد المذهب. مجفو الرواية کثیر المراسیل (في رجال النجاشي» ص 
۰ الرقم ۱۹۲ عین الاوصاف مع زيادة «ذکر ذلک لنا الحسین بن عبید له » بعد 
قوله «فاسد المذهب». 


کتاب‌شیعه؛ ۱۸-۱۷ 
سال‌نهم. شمارة اوّل‌ودوم 
بهارتازه مستان ۱۳۹۷ 


امقالات عربی| 


الکتب من الفهرست لکن آوره ترحمه لا حوال صاحب العتوان 
غیرما في الفهرست". 


وفي بعض التراجم آخذ النجاشي العنوان من الفهرست. لکن 
ترجمة الاأحوال في الکتابین مختلفة." کماأن النجاثي ربما 
ینظرالی مافي الفهرست نظرنقد و تصحیح. کمافي ترجمة 
اسحاق بن عمارحیث کان الظاه رآثه بصدد تصحبح تلْقبه 
بالساباطي و نسبته الی الفطحيتة. " و کمافي ترجمة آدم بن 
المتوکل آبي‌الحسین بیاع اللوْلو فهو ینظر ظاهرآٍلی ترجمتین 
وردتافي الفهرست لادم بیاع اللولوٌوآدم بن المتوکل فالنجاشي 
یعتقد وحدتهما. ۲۳ 

9 تفاد من مقارنة آبواب الاسماء من باب الالف من رجال 
النجاشی و الأبواب المشابهة من الفهرست ان في جل هذه 


٩‏ الفهرست ص ۵۱.الرقم ۶۵ (لاحظ رجال النجاشي ص ۷۶ الرقم ۱۸۲) و 
نظبرذلک ما وردفي الفهرست. ص ۴۷ الرقم ۶۲ في ترجمة آبان بن عثمان 
(قس وصفه لکتاب آبان مع وصف النجاشي له في رجاله. ص ۱۳ الرقم ۱۷). 
۰ الفهرست. ص ۷۴ الرقم ٩۴‏ (لاحظ رجال النجاشی. ص ۸۳ الرقم ۲۰۱). 

۱ الفهرست. ص ۱۷ الرقم ۱۱ (لاحظ رجال النجاشی» ص ۱٩‏ الرقم ۲۳)؛.ص 
۸ الرقم ۸۶ (لاحظ رجال النجاشی. ص ٩۴‏ الرقم ۲۳۲):ص ۷ الرقم ۸۸ (لاحظ 
رجال النجاشي. ص ٩۵‏ الرقم ۲۳۶): ص ۷۴ الرقم ۹۴ (لاحظ رجال النجاشي, 
ص ۸۳ الرقم ۲۰۱)؛ ص ۷۷ الرقم ۹۸ (لاحظ رجال النجاشی. ص ۸۵ الرقم ۲۰۶), 
ویوّکد آَخذ عنوان هوّلاء من الفهرست مقارنة ترتیب هذه التراجم مع ما قبلها و 
ما بعدها لترتیب التراجم المشابهة المذكورة في رجال النجاشي. 

۲ . ترجم النجاثي (سحاق بن عمار و (سحاق بن جریر في ول باب اسحاق من 
رجاله ( ص۷۱ الرقم ۱۶۹ و الرقم ۱۷۰) کما في الفهرست. ص ۳۹ الرقم ۵۲ والرقم 
۳ لکن النجاثي في ترجمة اسحاق بن عمار بصدد نقد ما ورد في الفهرست؛ 
حیث ورد فیه: اسحاق بن عمارالساباطي و قال: کان فطحیاً فالنجاشي آورد 
عنوانه الکامل: اسحاق بن عماربن حیّان مولی بني تغلب آبویعقوب الصيرفي 
وقال: «شیخ من آصحابنا. نقة و | خوته یونس ویوسف وقیس و|سماعیل و 
هوفي بیت کبیرمن الشيعة, وابناخيه علي‌بن |اسماعیل و بشرین(سماعیل 
کانامن وجوه من روی الحدیث» و کأنْ في التاکید علی بیت |اسحاق بن عمار 
وتشیعه نقدا لطیف الما ورد في الفهرست حیث یظه رمنهآنّه جعل |اسحاق 
بن عمارمن بیت عماربن موسی الساباطي الفطحي. و نسبته الی الفطحية 
في الفهرست خطاً ناش من تخیل کونه من بیت عمار الساباطي (لاحظ رجال 
السیهسرالساوم نمی )و تقسیل الکلامتحوله اسف لمق اش 

۳ . رجال النجاشی. ص ۱۰۴. الرقم ۲۶۰؛ الفهرست. ص ۰۴۱ الرقم ۵۶ و ۵۷. 


۱۷۱۷۷/۷۷۷ ۰۲ 


۳۷ 


۳۸ 


کتاب شیعه؛ ۱۸-۱۷ 
سال‌نهم. شمارة اوّل ودوم 
بهارتازه مستان ۱۳۹۷ 


|مقالات عربی| 


بوابکان الجافي ی ف مر 
آورد عبار: 


في نصف تراجم 
آصحاینا في موارد. کما َنْ في بعض المواضم 


۴ و سياأتي جدول لذلک في آخر التعليقة ونذکرهناتراجم الفهرست ال أخذ 
عنها النجاشي. آوکان ناظرا لها 

باب |براهیم: الفهرست. ص ۷ الرقم ۱ (منه النجاشي. ص ۰۱۴ الرقم ۱۲):ص 
٩.الرقم‏ ۲ (منه النجاشی, ص 1۵ لرقم ۱۳).صس ۰ الرقم ۳ (منه النجاشي, 
ص ۱۵ الرقم ۱۴): ص ۱۰ الرقم ۴ (منه النجاشي ص ۱۵ الرقم ۱۵)؛ ص ۰۱۱ 
الرقم ۵(منه النجاشي ص ۱۶ الرقم ۱۶)؛ ص ۱۱ الرقم ۶ (منه النجاثي ص ۱۶ 
الرقم ۱۸): ص ۱۲ الرقم ۷ (منه النجاثي ص ۱۶ الرقم ۱۹): ص ۱۵ الرقم ۸ (منه 
النجائي ص ۱۸ الرقم ۲۰)؛ ص ۱۶ الرقم ٩‏ (منه النجاشي ص ۱٩‏ الرقم۲۱)؛ص 
۷ الرقم ۱۰ (منه النجائي ص ۱۹ الرقم ۲۲)؛ ص ۱۷ الرقم۱۱ (و قد آورد ترجمته 
في رجال النجائي ص ۱۹ الرقم ۲۳ بعد الترجمة المتقدمة لکن من الترجمة 
في الکتابین مختلف). 

باب |[سماعیل: الفهرست ص ۲۶ الرقم ۳۰ (منه النجاشي ص ۲۵ الرقم ۴۶):ص 
۶ الرقم ۳۱ (منه النجاشي ص ۲۶ الرقم ۴۸)؛ ص ۲۷ الرقم ۳۲ (منه النجاشي. 
ص ۲۶ الرقم ۴۹)؛ ص ۲۹ الرقم ۴ ۳ (منه النجاشي ص ۳۰ الرقم ۶۳):ص ۰۲۰ 
الرقم ۳۵ (منه النجاشي. ص ۳۱ الرقم ۶۷):ص ۰۳۱ الرقم ۳۶ (منه النجاشي ص 
۱ الرقم ۶۸): ص ۳۲ الرقم ۳۷ (منه النجاتي ص ۳۲ الرقم ۶۹). 

باب |اسحاق: الفهرست. ص ۳۹ الرقم ۵۲ ( وکا النجاثي في رجاله. ص۰۷۱ 
الرقم ۱۶۹ ناظر ٍلی الفهرست و مصخح له). 

باب آدم: الفهرست. ص ۴۱ الرقم ۵۶ و ۵۷ (و ان النجاشي في رجاله. ص ۱۰۴ 
لرقم ۲۶۰ ناظر ٍلی هذین الرقمین یجعلهما رقما وا حدا) 

باب آیوب: لم یثبت أَخذ النجاشي من هذا الباب. 

باب آبان: الفهرست. ص ۴۴. الرقم ۶۱ (منه النجاشي. ص ۱۰ الرقم ۷): ص ۴۷ 
الرقم ۶۲ (منه النجاشي ص ۱۳ الرقم ۸). 

باب آحمد: مر فکر ما آخذ النجاثي فیه عن الفهرست. 

باب الواحد: الفهرست. ص ٩۰‏ الرقم ۱۲۳ (منه النجاشي ص ۱۰۶ الرقم ۲۶۸)؛ 
ص ٩۱‏ الرقم ۱۲۴ (منه النجاتي ص ۱۰۶ الرقم ۲۶۹). 

۵ رجال النجاشي ص ۱۴ الرقم ۱۳؛ و ص ۱۵ - نفس الرقم - (لاحظ الفهرست 
ص ۷ الرقم ۱)؛ ص ۱۵ الرقم ۱۴ (لاحظ الفهرست. ص ۱۰ الرقم ۳)؛ ص ۰۲۶ 
الرقم ۴۶ (لاحظ الفهرست. ص ۲۶ الرقم ۳۰) و آیضاص ۷۷. الرقم ۱۸۲ -علی 
احتمال - (قسه مع الفهرست. ص ۵۴ الرقم ۶۵). 

ثمانه وردت عبارة «بعض أصحابنا» في مواضع خری من رجال النجا 

لیست ناظرة ٍلی الشیخ الطوسي ۱ ۱ ۳ ۱ 
بن عبید ال الغضائری: رجال النجاشی. ص ۲۵۱ الرقم ۰(احظ رجال ابن 
الغضائري. ص ۷۷ الرقم ۸۸: رجال العلامة الحلي ص ۲۳۳ الرقم ۱۴):ص 
۴ رقم ۸۸۴ (لاحظ رجال ابن الفضائري» ص ۱۱۵ الرقم ۱۷۸؛ رجال العلامة 
الحلي ص ۲۵۶ الرقم ۵۴)؛ ص ۳۲۹ الرقم ۸٩۱‏ (لاحظ رجال ابن الغضاري, 
ص ٩۳‏ الرقم ۱۳۳؛ رجال العلامةالحلي. ص ۲۵۳ الرقم ۲۸)؛ رجال ابن داود. 


الفهرست بلفظ «قال اصحاینا» ۳ آو نحوه. آو «قال شیوخنا» 
وکَنّ هذه التعابیر صدرت بمللاحظة ورود کلام الشیخ في مصادر 
الفهرست آیضا وقد نقل في بعض المواضع کلام الفهرست 
بلفظ «یقال».*۲ 


و الغلب تبدیل النجاشي الطرق الی الکتب فیذکر طرق نفسه و 
۳ ربمالم یأت النجاشي طریقأٍلی صاحب الترجمة مع آخذه‌من 
الفهرست و قد ذکر الشیخ طریقه."۳ 


ص ۵۰۰ الرقم ۴۱۷): ص ۰۳۸۴ الرقم ۱۰۴۴ (لاحظ رجال ابن الفضائري» ص ۰۹۸ 
الرقم ۱۴۷؛ رجال العلامة الحلي ص ۲۵۲ الرقم ۲۶؛ رجال ابن داود ص ۵۰۰ 
الرقم ۴۱۸) و کذا ص ۱5۲ الرقم ۵۱۳ - علی احتمال بالاْخذ عنه بالمعی - (قسه 
مع رجال ابن الفضائري» ص ۶۶ الرقم .)٩۳‏ 

ولم یعلم المرادمن «بعض آصحابنا» في رجال النجاشي في سائرالمواضع 
ص ۱۳۶ الرقم ۳۵۱؛ص ۱۴۹ الرقم ۳۸۸؛ص ۱۷۷ الرقم ۴۶۷ص ۰۲۲۷ الرقم 
۸ ص ۰۲۶۷ الرقم :۶٩۲‏ ص ۰۲۶۸ الرقم ۷۰۱؛ ص ۲۹۴ الرقم ۷۹۶؛ ص ۰۳۳۱ 
الرقم ۸۹۳:ص ۴۲۵ الرقم ۱۱۴۲؛ ص ۴۴۲ الرقم ۱۱۹۳. 

۶ رجال النجائي ص ٩۷‏ الرقم ۲۴۰ (لاحظ الفهرست. ص ۷۲ الرقم )٩۱‏ وفي 
ص ۸۷, الرقم ۲۱۳ (ذکره آصحابنا في المصتفین و آن له کتابا یصف فیه سیدنا 
آبا محمد با و في الفهرست. ص ۸۱ الرقم ۱۰۲: له مجلس یصف فیه آبامحمد 
الحسن بن علي 2 ). 

۷ .رجال النجاشي ص ۹۶ الرقم ۲۳۹: کتاب حسن غریب علی ما ذکره شیوخنا؛ 
لاحظ الفهرست. ص ۷۲ الرقم ۹۰. 

۸ رجال النجاشی. ص ۸۰ الرقم ۱۹۴ (لاحظ الفهرست. ص ۵۸ الرقم ۷۲ و 
قد ورد هنا:بوعبدالّه وقیل آبوالحسین کان فطحیاغیرآنه ثقة في الحدیث. و 
في رجال النجاشی:آبوالحسین. و قیل آبوعبدالّه. یقال:ٍنه کان فطحیاً وکان 
ثفة في الحدیث...)؛ ص ٩۷‏ الرقم ۲۴۲ (لاحظ الفهرست» ص ۷۳ الرقم .)٩۳‏ 

۹ الفهرست ص ۲۶ الرقم ۳۰ (لاحظ رجال النجانی. ص ۰۲۵ الرقم ۴۶)؛ 
ص ۲٩‏ الرقم ۳۴ (لاحظ رجال النجائی. ص ۳۰ الرقم ۶۳): ص ۳۲ الرقم 
۷(احظ رجال النجاشی. ص ۳۲ الرقم ۶۹): ص ۵۱ الرقم ۶۴ (لاحظ رجال 
النجانی. ص ۷۵ الرقم۱۸۱)؛ ص۵۸ الرقم ۷۱ (لاحظ رجال النجاشی. ص ۰۸۰ 
الرقم ۱۹۳)؛ ص .۵٩‏ الرقم ۷۳ (لاحظ رجال النجاشي ص ۸۱ الرقم ۱۹۶):ص ۶۲ 
الرقم ۷۷(لاحظ رجال النجاشی. ص ۸۸ الرقم ۲۱۶)؛ ص ۷۰ الرقم ۸۷ (لاحظ 
رجال النجاشي ص ٩۵‏ الرقم ۲۳۵): ص ۷۵ الرقم ۹۵ (لاحظ رجال النجاشي, 
ص ۸۴ الرقم ۳۰۲): ص ۰۷۸ الرقم ۹٩‏ (لاحظ رجال النجاشي. ص ۸۵ الرقم ۲۰۷)؛ 
ص ۸۱ الرقم ۱۰۲ (لاحظ رجال النجاشي ص ۸۷ الرقم ۲۱۳). 

ثم له لم پرد في بعض التراجم المأخوذة من الفهرست طریق فیه ولافي رجال 
النجانی: الفهرست. ص ۱۰ الرقم ۳ (لاحظ رجال النجاشي. ص ۱۵ الرقم ۱۴)؛ 
ص ۱۷ الرقم ۱۰ (لاحظ رجال النجاشی. ص ۱٩‏ الرقم ۲۲)؛ ص ۶۳ الرقم ۷۹ 
(لاحظ رجال النجاشی. ص ٩۱‏ الرقم ۲۲۶): ص ۶٩‏ الرقم ۸۳ (لاحظ رجال 


۱۷۱۷۷/۷۷۷ ۰۲ 


کتاب‌شیعه؛ ۱۸-۱۷ 


امقالات عربی| سال‌نهم. شماره اوّل‌ودوم 
التعلیقات الخشیننة علی الحواثي الحَسَنيِة بهارتازمستان ۱۳۹۷ 


هذاوقد آورد النجاشي في‌ترجمة کلامآعن الکثي و تنظر فیه؛ 
نظرًٍّلی ما ورد في الفهرست.* 

ثم|ٍنه ربما کان بین الفهرست و رجال النجاثي اختلاف في 
بعض الألفاظ و قد وقع تحریف في رجال النجاشی". آوفي أحد 
الکتابین ۲ 


هذاولم نجد شاهداعلی آخذ الشیخ عن الفهرست آو نظره الیه 
في غیرباب الا لف |لافي ترجمة في باب الباء الظاه رآخذها 
منه ۵۳ 

هذا محضل الکلام عماآخذ النجاشي عن الفهرست آوکان في 
رجاله ناظرالیه وقد ذکرنا حصیلة الکلام عنآُبواب باب الألف 
في الکتابین في جدول: 


النجاشی. ص ٩۳‏ الرقم ۲۳۰). 

۰ . رجال النجائی. ص ۱۶ الرقم ۱۸ (لاحظ الفهرست. ص ۱۱ الرقم ۶). 

۵۱ الفهرست. ص ۶۴ الرقم ۶۱:عباد و قد تحّف في رجال النجاشی. ص ۱۰ 
الرقم ۷ ب«عبادة» و كذافي ص ۳۰ الرقم ۳۵ (لاحظ رجال النجاشی. ص۰۳۱ 
الرقم ۶۷ و سيأتي الکلام عن هذا المورد في المتن). 

۲ کما في ترجمة آحمد بن الحسین بن سعید بن عثمان (الفهرست. ص ۶۴ 
الرقم ۸۰) فقد بل الحسین بالحسن في رجال النجاشي ص ٩۱‏ الرقم ۲۲۷ و 
تعیین الصواب منه ما بحاجة |لی بحث لا مجال له هنا؛ و في الفهرست ص 
۶ رقم ٩۶‏ في عداد کتب ابن آبي‌رافع: الضیاء في تاریخ لام ة وفي رجال 
النجاشی ص ۸۴, الرقم ۲۰۳ تبدیل الضیاء بالصفاء ولم یعلم الصواب منهما 
۳ ورد في الفهرست. ص۱۰۱ الرقم ۱۳۶: بنداربن محمد بن عبداللّه [مامي 
متقدم. له کتب. منها: کتاب الطهارة, کتاب الصلاة, کتاب الصیام. کتاب الحج, 
کتتاب الركاة و غیرها علی نسق الاصول, وله کتاب الامامة من جهة الخبر کتاب 
المتعة. کتاب العمرة. ذکر ذلک بوالفرج محمد بن اسحاق آبي‌یعقوب الندیم 
في کتابه في الفهرست. [لاحظ الفهرست لابن ندیم ص ۳۱۳]. 
وفي رجال النجاشی. ص ۱۱۴. الرقم ۲۹۴: بنداربن محمد بن عبداللّه (مامي 
متقّم. له کتب. منها: کتاب الطهارة کتاب الصلاة. کتاب الصوم. کتاب الحج, 
کتاب الزكاة ,ذکر ذلک آبوالفرج محمد بن|ٍسحاق آبي‌یعقوب الندیم وذکرآیضاً 
له کتاباً في الامامة و کتابافي المتعة و کتابافي العمرة انتهی. 

والظاه رآ خذه‌من الفهرست للشیخ خصوصاً بملاحظة عدم النقل عن ابن 
لندیم في رجال النجاشي في غیرهنا الموضع مع کثرة مایناسب نقله في 
فهرست ابن الندیم لوکان راجع |لیه النجاشي .مضافالی أنْ عبارة ابن ندیم 
عین عبارة الفهرست تقریباً دون رجال النجاشي فراجع. 


عدد عدد 


سس 
ور الجديدة في الجدیده في 
الفهرست النجاثي 


۳۳ ۱۸ 


و ۱ 


3 


تنبیه: جعل الشیخ [دریس في یاب الوا حد و هو سهولوجود رجلین بهذا 
تفه رست, برنما عقد النجاشي لادریس باب مستقلا و آوره فیه 
ثلاث تراجم. لاربط بين الکتابین فیها؛ ثم ان «آمیة» في الفهرست في 
ی ۱ 


ص‌‌ ۳۷ العمود ۱ 
قال الفاضل المحشي و في عداد من انتسب!لی قبیلتین من 
لقن 


۴ و عبداللّه بن خباب بن الأرت التميمي أَصلاً الخزاعي ولاء علی 

ما یخطر بالبال. 

آقول: قال في الاستیعاب. ج۲. ص ۴۳۷: 
خباب بن الارت: اختلف في نسبه فقیل: هو خزاعي, وقیل 
تميمي, ولم یختلف آثه حلیف لبنی زهرة: و الصحیحآنه 
تمیمي النسب. لحقه سباء في الجاهلية فاشتراه امرأّة من 
خزاعة و آعتقته. و کانت من حلفاء بنی عوف بن عبد عوف 
بن عبدالحارث بن زهرة, فهو تميمي بالنسب. خزاعي 
بالولاء زهري بالحلف ...ثم آشارالی سائرما قیل في 

وفي طبقات ابن سعد. ج ۶ص :۹٩۳‏ ختاب بن الارت مولی لام 

آنمارابنة سباع بن عبدالغري الخزاعية حلفاء بني‌زهرة بن کلاب 


۱۷۱۷۷/۷۷۷ ۰۲ 


۴۹ 


و 


کتاب شیعه؛ ۱۸-۱۷ 
سال‌نهم. شمارة اوّل ودوم 
بهارتازه مستان ۱۳۹۷ 


|مقالات عربی| 


بني سعد بن زید مناة بن تمیم و کان آصابه سباء فاشترته أَم آنمار 


فا مه ۵۴ 


ص ۰۲۷ العمود ۱ 

قال الفاضل المحثي نب : في ترجمة|براهیم بن صالح الا نماطي: 
«قال لي آبوالعباس آحمد بن علی بن نوح: انقرضت کنبه, فلیس 
آعرف منهاالاکتاب الفیبة». آقول: الانقراض کما هو مقزرفي 
العرف اللغوي|ٍنمایکون في الناس, و استعماله في غیرالناس 
محمول علی التسقح و الاتساع. یقال: انقرض بنو فلان |ذا درجوا 
کلهم. ما في الکتب و آمثالها. فالوجه آن بقال فیما هذا سبیله: 
تلفت. آوضاعت. آو ماود الی هذا المعنی. و لیس للمجاز هنا 
وجه کماتری. 


آقول:بل للتجوزوجه ملیح؛ فان انتساخ الکتب بشبه ولادة 
الناس نسلاً بعد نسل, فاذا انقطع انتساخ الکتب» وترکت 
نسخها صحخ آن یقال: انقرضت کنبه. 

ومقایستعمل کثبراً«انقراض الدولة», ** «انقرض الخلاف» *۵, 

و هذه الاستعمالات محمولة علی الاتساع. 


ص ۲۷ العمود ۲ 
قال الفاضل المحشی بآ بني مزینة لایلتق ون ببنی تیم ...الاب 
«آلیاس بن المضر». 


آقول: کذا ورد ضبط الباس و هو|ٍشارة الی کون الهم زة همزة 
وصل و لذلک ترکت کتابة الهمزة الصفبرة تحت الهمزة 
الظاهرمن ملاحظة کلمات أهل الفن و الأشعارالماتورة 

۴ احظ ج ۰۳ ص۱۲۱؛ المحٍّر را تا الغابف ج۱. ص۵۹۱؛ السپرة النبوية 

لابن هشام. ج۱. ص۲۵۶؛ آنساب الاراف ج۱. ص۱۷۵؛ المعارف لابن قتيبة, 

ص۱۶ ۳؛ المغازی. ج۱. ص ۵ ۱۵؛ المنمق. ص۲۳۴. 

۵ .ما في کلام مروان عند قتله:انقرضت دولتنا (حیاة الحیوان للدميري ج 


۱ ص ۱۱). 
۶ کمافي کتب الخلاف في الفقه (لاحظ الخلاف, ج۱ ص ۰۲۵۵ ۰۲۶۷ ۰۳۴۷ 
۶ ۶۶ و...). 


عن القدماء. 
قال الازهري في جمهرة اللفة. ج۱. ص ۲۳۸ - في مادة یاس -: 
الیاس بن مضر زعم قوم من أهل اللغة آن اسمه یأس و آدخلت 
الألف واللام للتعریف. فا تسميتهم |لیاس فهو اسم نی زعموا؛ 
واه أعلم. 
وفي المحکم.ج ۸ص ۶۴۲ -ماده یوس -: الیاس: السل, و 

فلو آنّ داء الی-اس د فاعاني 

طبیب بأرواح العقیق شش فانیا 
کال تعلمه دام لاس عم الیان پم متضر کان اصانة لسن 
فکانت العرب تسمي السل داء الیاس. 
وفي لسان العرب. ج۱۱. ص۲۴۱: قال محضد بن مکژم: رآیت 
حاشية في بعض الأصول علی ترجمة آمم علی ذکر قصی: قال 
قصی: و اسمه زید کان یدعی مجمعا: 

عند تنادییم بهال وهب 

معتزم الصولة عال نسم 

آمیع خنسدف و الیأاس ٍِ 
قال: هذا الرجز حجة لمن قال:|ن الیاس بن مضر الالف و اللام 
هلت ان ررض 
قال المفضل بن سلمة - و قد ذکرالیاس النبي علیه الصلاة و 
السلام-:فأما الیاس بن مضر فالفه آلف وصل, واشتقاقه من 
الیآس و هوالسل, و آنشد بیت عروة بن حزام: 

بي السل آوداء الهیام آصابني 

و قال الزبیربن بکار: الیاس بن مضره و ول من مات من السل 
فسمي السل بسا و من قال اٍته:الیاس بن مضر بقطع ال لف علی 
لفظ الني علیه الصلاة و السلام آنشد بیت قصي: 


قال: و اشتقاقه من قولهم: رجل لیس آي شجاع و الألیس: الّذي 


۱۷۱۷۷/۷۷۷ ۰۲ 


لایفژولایبرح وقد تلیس آشد التلیس, و آسود لیس ولبوءة 
تیا اس با دای کلایة: 


وقدعلّق المصکح علی بیت قصي: (قوله «والیاس» هکذا 
بالأصل بالواو ولابد علی قطع الهمزة من |سقاط الواو آوتسکین 
وقد مزالاحتجاج بهذاالبیت علی کون همزة الیاس همزة وصل. 
و في الصحاح. ج ۳. ص ۹۰۴: - في مادة لس -: الیاس اسم 
آعجمي وقد سمت العرب به وهو|لیاس بن مضربن نزاربن 
معد بن عدنان. 

لکن في ص ۹۸۷: «الناس اسم قیس عیلان و هو الناس بن مضر 
بن نزار و آخوه الیاس بن مضر بالیاء» فتدیّر. 

وفي القاموس المحیط ج ۲. ص ۴- في مادة پأس -: والیاس 
بن مضربن نزار ول من آصابه الیأس محركة آي السل! 

وفي تاج العروس.ج ۸.ص ۱۸۴ - في مادة لس -: قال اللّه تعالی: 
وان الیاس لمن المرسلین)»؛ قال الجواهري: اسم آعجمي قال 
شیخنا: هوفعیال من الاألس و هوالخديعة والخيانة. آومن 
لس وهواختلاط العقل, وقیل: هو|فعال من لیش؛یقال: 
رجل لیس آي شجاعلایف و آخذوه من ضد الرجاء ومذوه.و 
الیاس بن مضرفي التحية و هو اسم عبراني انتهی. 

قال الجوهري: و قد سمت العرب به و هو الیاس بن مضربن معذ 
بن عدنان. 

قال الصاغاني: قباسه الباس الني علی الباس بن مضر في الترکیب 
فاسد؛ لأن ابن مضر الا لف و اللام فیه مثلهما في الفضل, و کذلک 
آخوه الناس عیلان, وماکان صفة في صله آومصد را فد خول 
الالف واللام فبه غیر لازم. 

وفي ج ٩ص‏ ۲۶: الناس اسم قیس عیلان یروی بالوصل و القطع 
بن نزار و آخوه الیاس بن مضر هکذا بکس الهمزة و سکون اللام 


وفي‌ج٩*.ص‏ ۴۹: والیاس بن مضربن نزارآخوالناس, و اللام 


کتاب‌شیعه؛ ۱۸-۱۷ 
سال‌نهم. شمارة اوّل‌ودوم 
بهارتازه مستان ۱۳۹۷ 


امقالات عربی| 


فیه ما كهي في الفضل و العباس. وحکی السهيلي عن ابن 
الأنباري آنه بکسر الهمزة... و قال السهيلي في الروض: و یقال: 
|نماسمي‌السل داء یآس آوداء الیأس, لأن الیأس بن مضرمات 


وفيج ۱۴.ص ۳۵۱: وقال الزببربن بکار: الیآس بن مضرآول 
من مات من السل فسمي السل بسا و قریب منه في الأمالي 
لأبي علي القالي ص ۶۷۲ نقلاً عن الزبیر. 


وفي الاشتقاق لابن درید. ص ۳۰ - في تفسیر الیاس بن مضر - 
یمکن آن یکون اشتقاق الیأس من قولهم: يئس بیئس یاس نم 
آدخلواعلی الیس الالف واللام ویمکن آن یکون من قولهم: 
رجل آلیس من قوم لیس آي شجاع و هو غاية مایوصف به 
الشجاع. هذا لمن پهمز الیاس, و التفسیر الاوّل َحبٍ اٍلن. 
و في‌کتاب آلف باء للمالقي, ج ۲. ص ۴۷۸: و یقال: ول من مات 
من السل الیاس بن مضربن نزار قال الشاعر: 

و لو کان داء لاس پ ۳ آغائی 

طبیب باآرواح العقیق انیا 
وفي هذاالبیت شاهدلمن قال:ان الیاس کان به ذلك الداء 
وفبه آیضاشاهدلمن بقول هو الیاس بألف مهم وزة من آوله 
مثل‌الني ۰4" |نماهوالیأس ضة الرجاء وقد اختلف في 
ذلك. وربما قالوا:|ذا الیأس بالف مقطوعة یضرب به المثل في 
الأمرالمعضل, ویحتمل آن یکون الشاعراضطر فقال الیاس: 
و هویرید|لیاس بالهمزمن أَوّله, ثم حذف الهمزمن آوله ومن 
وسطه. و قد تقّم في ول الکتاب لهذا نظائر و الحمد لّه. 
وفي آنساب الاشراف. ج۱.ص ۳۱ (طبعة زکار ج۱. ص ۳۶): فولد 


مضرالیأس...ثم نقل عن آبيعبید: آئه قال: یقال للسل و 
السخافة یأس. قال ابن هرمة (طبعة رکار, ج ۱ص ۳۸). 


9 قول الکاشحبن اذا رأون 
آصیب بداء یاس فهو موده 


۷ کذا ورد في کتاب المالقي و فیه خطا ظاهر, فان هذا البیت شاهد علی عدم 


کون ٍلیاس بن مضر بألف مهموزة من وله فهو بشهد علی تفای ضبط الیاس بن 
مضرو|لیاس النبي و کأنْ في الکتاب تحریف من النشاخ فلاحظ. 


۱۷۱۷۷/۷۷۷ ۰۲ 


۵۱ 


۵ 


کتاب شیعه؛ ۱۸-۱۷ 
سال‌نهم. شمارة اوّل ودوم 
بهارتازه مستان ۱۳۹۷ 


|مقالات عربی| 


و قال ابن آبي عاصية و هو مع معن بالیمن: 
و لو کان داء ال أس ی فاغائب 
طبیتٌ بارواح العقیق شش انیا 
و قال الشاعر: 
قاباق فد سس لا سکن وک ما با 
قال: و قد یکون الیأس مشتقامن قولهم: فلان الیئیس*۵ وهو 
شدید البأس, المقدام الثابت القدم في الحرب. و قال الحجاج: 
آلیس پمش قدماً |ذا ار 
ما وعد الصابر من خر صبر 
قال الشرم: حکی خالد بن کلفوم: الاسد آلیس. قاله یدرم بش 
اللئیس: و جمع لیس آلیاس. 
قال: و کانت خندف لمامات الیأس جزعت علیه فلم تقم بحیث 
مات ولم یظلّه ابیت حتی هلکت سائحة, فضرب بها المثال و 
و قال الشاعر: 
عل الیس حة آعجبت کل معجب 
آذا مونش لاحت خراطیم شمسه 
وکان موته یوم الخمیس فکانت تبکي کل خمیس من غدوة 
الی اللیل. 
و قال الشاعر: 
تبک عل الیأس فما آباها 


انتهی. 
و الأًظهر بملاحظة هذه الآشعارو غبرها کون الیأس بن مضرمن 
ناس داتسا 


۸ کذا و لعله: آلیس. 


ص ۰۲۸ العمود ۱ 

- وقدیقال ابن الندیم -علی غبرالجادة في تسمية کتابه ب 

«الفهرست».... 

آقول: الظاهر صحة ابن الندیم کصحة الندیم و کانْ الندیم 
کان لقبالابیه آوبعض آجداده و انتقل اللقب منه ٍلی ابن 
الندیم فصخ التعبیر عنه بابن الندیم. باعتبار تلقب آبیه 
باعتبارتلقب نفسه بهذا اللقب و نظیرذلك النجاثي و 
الجعابي حیث یعیبر عنهم بابن النجاني"* وابن الجعابي 
آیضا" نبه علی ذلك سیّدنا (دام طلّه) . 


وممایشهد علی صحة ابن الندیم تکررهذا التعبيرفي الفهرست 
للطوسي" و قد ورد في بعض تراجم فهرست الشپح التعبیر عنه 


٩‏ وردت في الوافي بالوفیات. ج ۰۷ ص ۱۸۷: ابن النجاشي آحمد بن علي 
بن آحمدبن العباس آبوالحسین الصيرفي الأسدي الکوفي المعروف جده 
بالنجاشی... ثم ترجم للنجاثي المعروف صاحب کتاب الرجال. و قد ورد التعبیر 
عنه بابن النجاثي‌في کتب العامة کثبراًکمافي تاریخ الاسلام للذهي. ج۲۸. 
ص۲۷۷؛ سبر آعلام النبلاء: ج۱۷. ص۲۲۸؛ تهذیب التهذیب. ج ۱ ص ۴۳۵؛ 
طبقات المفسرین للداودی ج۱. ص ۱۶۵ و مواضع کثبرة في لسان المیزان و 
بتصحیف ابن النجاثي بابن التحاس في معجم الأدباء طبعة دا رالفکر ۱۸ 
ص۳۱۲ (لاحظ رجال النجاشي. ص ۳۸۴ الرقم ۱۰۴۴ ترجمة «محمد بن بحر 
لرهنی») نم [ٍنه ورد وصف النجاثي بالمعروف بابن الكوفي في قبس المصباح 
بحارالانوان ج ٩۴‏ ص ۳۲؛ریاض العلماء ج ۲. ص ۴۴۵) قال: آخبرنا الشیخ 
لصدوق آبوالحسن[بوالحسین ظاهرا] آحمد بن علی بن آحمد النجاشي 
لصبرفي المعروف بابن الكوفي ببغداد... و قد ورد وصف ابنه علی آیضآّبابن 
لكوفي في ذیل تاریخ بغداد. ج ۱۸.ص ۷۰ (: قرأت علی آبي القاسم علی بن 
آحمد بن علي الًسدي المعروف بابن الكوفي ببغداد)» ص ۷۱( توفي ٌبوالقاسم 
علي بن آحمد الاأسدي المعروف بابن الكوفي في...) و ظاهرالعبارتین کون ابن 
لكوفي وصفالأبيالقاسم علي . 
۰ وصفه بالمعروف بابن الجعابي في الفهرست لابن الندیم. ص ۲۷۹؛ رجال 
الطوسی. ص ۴۴۵ الرقم ۶۳۲۹ - ۷۹؛ الفهرست للطوسي ص ۳۲۵ الرقم ۵۰۶؛ 
تاریخ بغداد. ج ۳. ص ۲۳۶ الرقم ۱۲۶۹ الانساب للسمعاني. ج ۳ ص ۲۸۵ و 
... بینما وصفه بالمعروف بالجعابي النجاشي في رجاله ص ۱۱۵. الرقم ۲۹۶ ص 
۴ الرقم ۵۵. 

۱ لاحظ الفهرست. ص ۳۲ الرقم ۳۶؛ ص ۱۰۶ الرقم ۱۳۹ص ۱۲۲ الرقم ۱۶۲؛ 
ص ۱۲۴ الرقم ۱۶۴: ص ۱۸۳ الرقم ۲۸۳؛ ص ۱۹۴ الرقم ۲۹۲؛ ص ۲۴۲ الرقم 


۱۷۱۷۷/۷۷۷ ۰۲ 


کتاب شیعه؛ ۱۸-۱۷ 


امقالات عربی| سال‌نهم. شماره اوّل‌ودوم 
التعلیقات الحْسينية علی الحواشي الحَنبَّة بهارتازمستان ۱۳۹۷ 


بمحشّد بن |سحاق الندیم" و الظاهرالبدوي من آمثال هذا 
الترکیب کون الندیم وصفا لمحهّد لا وصفالاسحاق, لکن لعل 
الًطهر في عبارة الفهرست للشیخ الطوسي کونه وصفاًلاسحاق 
لعدم التعبیر عنه بالندیم في فهرست الشیح في موضع "اما 
تکزرالتعبیرعنه بابن الندیم -کما عرفت - وما ذکرنا یکون آظهر 
في ترجمةآخری في الفهرست آخذ عنه النجاثي في رجاله حیث 
قالا: ذفکر ذلک آبوالفرج محمد بن اسحاق آبي‌یعقوب الندیم في 
کتابه في الفهرست.** 


وقد وردت ترجمته في معالم العلماء قائل ابن الندیم آبوالفرج 
سخمت برن اسحاق له کتاب الفهرتی:۱۳ 


وضفا تساتضی) (عهرست تیه قفا 


هذاوقد آنکرالفاضل المحثي ‏ صحة الفهرست بالتاء؛ 
نظرآًالی أن «فهرست» هو أصل هذه الکلمة فعژبت بالفهزس 
بحذف التاء لکن بعد تکتر تسمبة الکتاب یب «الفهرکت» ۶۶ 


۶ص ۲۶۶ الرقم ۳۸۰؛ ص ۰۲۸۴ الرقم ۴۲۴؛ ص ۲۹۶ الرقم ۴۴۵؛ ص ۰۳۲۰ 
الرقم ۵۱۶؛ ص ۳۳۲ الرقم ۵۳۰؛ ص ۳۳۶ الرقم ۵۲۸:+ص ۳۶۲ الرقم ۵۶۴: ص 
۲ الرقم۶۰۱؛ص ۳۹۶ الرقم ۶۰۵؛ ص ۰۴۲۲ الرقم ۶۵۲؛ ص ۵۳۶ الرقم ۸۷۱ و 
۳ ص ۵۳۷ الرقم ۴ ۸۷. 

۲ الفهرست. ص ۰۳۲ الرقم ۳۶. 

۳ هذا توضیح ما في فهرست الشیخ الطوسي ما ماورد في الفهرست لابن 
الندیم»ص ۲۹۴ و۴۲۹:محمدبن |سحاق الندیم فظاه ره کون الندیم وصفاً 
لمحمد. خصوصاأًبملاحظة ما في ص ۲۸۰( تألیف محمد بن اسحاق الندیم 
المعروف بأبي‌الفرج بن آبي‌یعق وب الوژاق) وص ۳۳۱ (: تألیف محمدبن 
[سحاق الندیم المعروف بأبي الفرج بن آبي‌یعقوب الوژاق), وص ۴۲۲ (: تألیف 
محمد بن |ٍسحاق الندیم المعروف |ٍسحاق بأبي‌یمقوب الوزاق). 

۴ فهرست الطوسي ص ۱۰۱ الرقم ۱۳۶؛ رجال النجاشی. ص ۱۱۴ الرقم ۲۹۴ و 
فیه: في کتاب الفهرست. 

۵. معالم العلماء ص ۲. 

۶ .ورد الفهرست- مضافالٍلی کتب ابن الندیم و الشیخ الطوسي و الشیخ منتجب 
الدین - اسما لکتاب رجال النجاشي فان اسمه فهرست آسماء مصنفي الشيعة 
کما في ول الجزء الثاني من الکتاب (ص ۲۱۱). و في معالم العلماء ص ۲: هذا 
کتاب معالم العلماء في فهرست کتب الشيعة و آسماء المصنفین منهم.... 


وکَيْرة هده الکلمة بالتاء في‌کلماتهم!" یصعب القول بعدم 
صحة الفهرست" فتأثثل. 


ص ۲۸ العمود ۱ 
نقل الفاضل المحثي ب؛ عبارة رجال النجاني في‌ترجمة |براهیم 
بن |اسحاق الاأحمري: کان ضعیفاً في حدیثه مته وم و قال: 
الوجه: کان:... مته ما و قد ذکرفي الهامش ما لفظه:تعليقي 
هذاعلی النسخة المطبوعة بعحقیق سیدنا آیةاللّه الفقیه الکبیر 
السیّد موسی الشبيري الزنجاني (دام ظله) و لکثّه ورد علی الوجه 
في النسخ الأخری. 


َقول:لاریب في صحهة ما ذکره ی من کون «متهوما» خطاً وصوابه 
«متهماً» کما ورد في الفهرست"" و منه آخذ النجاثی, لکن 
سیدنا(دام ظلّه) کان مقیدآبعدم التجاوزعما ورد في 
النسخ المعتبرة, ون ثبت لدیه خطاً العبارة؛ لجواز کون 
الخطاً صادرآعن المصتّف. ففي هذا المورد حبث لم یجد 
نسخة وردت علی الصواب آبقی «متهوماً» الواردة في نسخ 
عدیدة من الکتاب. علی حاله وقد ورد النقل عن رجال 
النجاشي کذلك في کثیرمن کتب الرجال *. 


۷ في رجال النجاشی. ص ۳۵۵ الرقم ۹۴۶: قال محمد بن عبداللّه بن جعفر: 
کان السبب في تصنیفی هذه الکتب آني تفقّت فهرست کتب المساحة.... 
لاحظ آیضاأص ۷۷ الرقم ۱۸۷: ص ۲۵۴, الرقم ۶۶۵: ص ۲۶۵. الرقم ۶۸۹: ص 
۳ الرقم ۱۰۱۹: ص ۳۸۵ الرقم ۱۰۴۷؛ الفهرست للطوسي. ص ۱۰۹ الرقم ۱۴۱؛ 
ص ۲۱۵ الرقم ۳۱۶؛ ص ۲۹۴ الرقم ۴۰ ۴؛ ص ۱۳۹۳ الرقم ۶۰۲: ص ۳۹۶ الرقم 
۶۵ص ۴۴۳ الرقم ۷۱۰: ص ۴۴۵ الرقم ۷۱۱؛ الفهرست. لابن الندیم ص ۰۱۵۵ 
۷۷ ۳ و قد ورد «الفهرستات» في رجال النجاشی. ص ۱۵ 
الرقم ۱۴: ص ۴۹ الرقم ۱۰۲: ص ۲۴۴ الرقم ۶۴۰: ص ۳۰۴ الرقم ۸۲۹ . 

۸ نقل سیّدنا (دام ظلّه) عن السیّد الج تن آنه اشتهر في بعض الکلمات آن 
الغلط المشهورآولی من الصحبح المهجور و آنالا آقول هذاء بل آقول بان ما 
اشتهرلم یکن بغلط. بل صارت الکلمة باشتهارها صحيحة, و هوتنبه لطیف 
مبني علی آن اللغة لیست بثابتة. بل هي سَالة تزید و تتقص کالنهر حیث یتصل 
به المیاه من النهارالصفيرة و تخرج میاه منه. فالمدارفي الصحّة في‌کل زمان 
علی ماکان في المسیر الأصلي للغة باشتهار الاستعمال عندهلهاء و للبحث عن 
دلک سظ لامجال لذگره شتا 

٩‏ الفهرست. ص ۱۶, الرقم ۱٩‏ (و فیه: کان ضعیفا في حدیثه. متهمّا في دینه). 
۰ منهج المقال. ج۱. ص ۲۶۴؛ نقد الرجال. ج۱. ص ۵۴ (حاشیة)؛ مجمع 
الرجال. ج ۱ ص ۳۸؛ منتهی المقال. ج ۱ ص ۰۱۵۴ 


۱۷۱۷۷/۷۷۷ ۰۲ 


۵۳ 


۵2۴ 


کتاب شیعه؛ ۱۸-۱۷ 
سال‌نهم. شمارة اوّل ودوم 
بهارتازه مستان ۱۳۹۷ 


|مقالات عربی| 


ص ۱۸ و قاموس الرجال. ج ۱. ص ۱۵۴. لکن في اعتمادهما علی 
نسخة معتبرة من رجال النجاثی تأملا؛ لجواز وقوع التصحیح 
الاجتهادي فیهما فلاحظ . 

هذاولم يظه رلي الم راد مما نک ره الفاضل المحثی ی من 
ورود الکلمة علی الوجه في النسخ ال خری غیر نسخة مصخحة 
سیدنا(دام طله) فالذي لد من مطبوعات رجال النجاشی غیر 
نسخته (دام ظله) نسختان:۱. نسخة مصححة الشیخ النائینی, 
ج۱. ص۰۹۶ الرقم ۳۰ ففي متنها: منهوماً و في هامشه: في نسخة 
آلف: متهوماً ولاریب في کون «منهوماً» بالنون من غلط النشاخ, 
لکته بوّید نسخة «متهوما» بالتاء. 


۲ شة مطبوع2 ٍ ِ ی و فبه: «منهوما». و قد حکی سیّدنا 
(دام طلّه) في هامشه عن آربع نسخ مخطوطة و نسخة مجمع 
الرحال: «متهوما». و آشارالی مافي الفهرست. 


ص ۲٩‏ العمود ۲ 
ورد في المطبوعة في کلام الفاضل المحشی ب4: تصربن قعیر. 


آقول: «قعر» قطا عفن و الصواب: قعبن. 


ص ۳۱ العمود ۲ الحاشية 
قال الفاضل المحثي 4: المشایخ تکتب و تلف ظ بالیاء لا 
بالهمزة کمایقع لکثیرمن الکتبة والناطقین؛لان الیاء فیها 
اصلية ولیست مجتلبة. و من بدیع التورية قول آحد العلماء 
الظرفاء: لاتهمزالمشایخ. 


آقول: قد ورد في الدژ المصون. ج ۳.ص ۲۳۷ في ذیل (و جعلنا 
لکم فیها معایش) [الأعراف/۱۰] ما ینفع في المقام فلنذکر 


۱. ورد في جامع الرواة ج ۱.ص ۱۸:|براهیم بن |ٍسحاق آبو|سحاق الأحمري 
النهاوندي ضعیف [جش. صه. ست. لمآ کان ضعيفافي حدیثه, متهما في دینه. 
في مذهبه ارتفاع وأم ره مختا ط. لاأعتمد علی ثیء ممایرویه [ ضه] له کتب 
قريبة من السداد عنه جماعة منهم الصفا راست] «مح». ولایمکن کشف عبارة 
رجال النجائي من هذه العبارة کما لایخفی, ثم ان «ضه» محرّف «صه» (لاحظ 
رجال العلامة الحلي. ص ۱۹۸ الرقم ۴). 


والعامة علی «معایش» بصریح الیاء و قد خرج خارجة 
فروی عن نافع معائش بالهمز و قال النحویون"": هذه 
غلطة لاه لایهمز عندهم اما کان فیه حرف الم زائدا, 
نحو: «صحائف» و «مدائن» و آما «معایش» فالیاء 
وأصل هده القراءة عن نافع قال: «ولم یکن بدري 
العربیة»: قلت: قد فعلت العرب مثل هذا. فهم زوا 
«منائر ومصائب» جمع «منارة و مصیبة». و الأصل 
مناور ومصاوب. وقد غلط سیبویه من قال مصائب. 
و یعنی بذلك آنه غلطه بالنسبة الی مخالفة الجادة.... 


وقد ذکر- بعد نقل کلام الزجاج حول قراءة نافع: ولاينبفي 
التعویل علی هذه القراءة-: قلت: و هه القراءة لم ینفرد بها 
نافع بل قرآها جماعة جلة معه, فانه امنقولة عن ابن عام 
الذي قرأعلی جماعة من الصحابة.«عشمان» و «آبي‌الدرداء» 
ومعاوية وقد قرآهاقبل ظهوراللحن وهو عربي فصیح و قرآبها 
آیضآًزید بن علی و هوعلی جانب من الفصاحة و العلم الّذي لا 
بدانبه فبه الا القلیل و قراًبه آیضاالاعمش والاأعرج, وکفی بهما 
في‌الاتقان والضبط وقد نقل الفزاء آن قلب هذه الیاء تشبیها 
بیاء صحيفة قد جاء ون کان قلیلاً انتهی. 


ومحصلٌ کلامه تصحیح قراءة معائش, لکن پستفاد من أنْ 
همزآمنال هذه الکلمة علی خلاف القاعدة فه و موقوف علی 
السماع و لم یسمع مشائخ بالهمز فلاوجه للقول بصخته. 


ص ۰۳۲ العمود ۱ 
قال الفاضل المحثي : - حول |سماعیل بن آبي زیاد السکونيی-: 
وعده جماعة ممن تأخرعنهم من الامامية و الذي ینصره 
لتق الق تسس اس ایور المامة: 
آقول: قد بحشت عن کلام هولاءالجماعة في الدراسات الأصولية 
و آوردت شواهد کثيرة له و ناقشت فیها و قد وصلت في نهاية 


۲ ان المراد البصرتیون منهم. حبث ذکرفي ص ۲۳۸: قال الزجٌاج: «جمیع 
نحاة البصة تزعم أن همزها خطا». 


۱۷۱۷۷/۷۷۷ ۰۲ 


المطاف الی َنْ اثبات |مامیته مشکل وان کان یحتمل ذلك 
بأن کان|مامیأیستعمل التقية. فأحادیث السكوني في حکم 
الموثقات. بناء علی ما هو الصواب من ثبوت وثاقته المستفادة 
من عبارة العةة الاتية في کلام الفاضل المحشی بل و قدآلفت 
مقالاأمستقلافي تفسیرهذه العبارة طبعت في مجلة «تا 
اجتهاد». و «پژوهشهای رجالی». 


ص ۰۳۴ العمود ۲ 
آورد الفاضل المحتي له ترجمهة |سماعیل بن مهران بن آبي‌نصر 
السكوني من رجال النجاشي ثم ذکر سیاق نسبه من الفهرست 
آقول: ما وردفي الفهرست هوالأدق کما ورددفي رجال الکشي. 
ص ۰۵۸٩‏ ذیل الرقم ۱۱۰۲ و الرجال لابن الغضائري. ص ۰۳۸ 
الرقم ۷ و قد وقع في نسبه هنافي رجال النجاشي سقط و 
اختصارفي النسب. 


توضیح ذلک آنه ورد في رجال النجانی» ص ۳۷ الرقم ۷۳ ذکر 
[سماعیل بن مهران بن محمد بن آبي‌نص وقد وردت ترجمة 
مهران بن محمد بن آبي‌نص في رجال النجاشی» ص ۰۴۲۳ الرقم 
۵ وترجمة الحسین بن مهران بن محمد بن آبي‌نصرفي 
رجال النجاشی. ص ۵۶ الرقم ۱۲۷ و رجال ابن الغضائري» ص 
۳۲2.2۱ و قد ورد فکر مهران بن محمد بن آبي‌نصرفي الكافي. 
ج ۵ص ۰۱۱۱ ح ۵. 

فمنه یظه رالاختصارفي النسب في عنوان مهران بن آبي‌نصر 
المذکورفي جملة من الأسناد.۳ 


وللکلام عن آل آبي‌نصر السكوني بسط لامجال له هنا. 
ص ۰۳۸۵ العمود ۱ 


قال الفاضل المحثي ب؛ - حول |سماعیل بن مهران -ِنْ الشیخ 
الطوسي ذکره في أصحاب الامام الصادق ال مع ذک ره اياه في 


۳. الکافي. ج ۱ ص ۰۴۵۲ ح۱ وج ۴ ص ۰۳۲۲ ح ۵؛ معاني الأخبار ص ۳۷۳؛ 
التهذیب. ج ۵ ص ۳۰۷. ح ۱۰۴۷. 


کتاب‌شیعه؛ ۱۸-۱۷ 
سال‌نهم. شمارة اوّل‌ودوم 
بهارتازه مستان ۱۳۹۷ 


امقالات عربی| 


آصحاب الامام الرضا انا والمعروف أَنْ |ٍسماعیل بن مهران 
السكوني مولاهم کان من أصحاب الامام الرضا ی وانماکان 
پروي عن الامام الصادق الا بالواسطة و الأمر کما تری.... 


آقول:هذاالعنوان مع عنوانین قبله في باب صحاب الامام 
الصادق .ای لم تذکر في آقدم النسخ الموجودة من رجال 
الطوسي وهي نسخة ابن سراهنگ المورخة بسنة ۵۳۳ 
وقد آشیرالی خلوهاعن العناوین الثلائة في هامش 
المطبوعة بتصحیح الشیخ جواد القيومي زید عزه. 


ص ۳۵ العمود ۲ 
قال الفاضل المحئي ن - بعد نقل عبارة رجال النجاشي في 
ترجمة |سماعیل بن آبي‌زياد السلمي -: ولم ینک رأنْ له کتابا 
وکان الاولی به آن يشيرفي مقدمة الکتاب ٍلی عدم اقتصاره 
علی ذکر المصنفین من الامامية, بل انه ذاکر معهم الرواةعن 
الائّمة و2 
آقول: لیس موضوع رجال النجاشي مطلق الرواة عن الائمة, وال 
لکانت عناوین الکتاب آضعاف ما هو الموجود فالظاهر وقوع 
تحریف آو سهو في هذه الترجمة. 
مان موضوع رجال النجاشی و الفهرست هو صحاب الکتب 
من صحابنا؛ و نما ذکرا آرباب الکتب من العامة و الزيدية في 
کتابه مااذاکان وا صتفوالنا؛ آو رووا عن أئمتناء وروی أصحابنا 
عنهم. و کان لهم خلطة بأصحابنا؛ کما آشارالی ذلک النجاشي 
في ترجمة ابن عقدة. قال: «و کان کوفیاً زیدیا جارودیا علی ذلك 
حتی مات و ذکره صحابنا لاختلاطه بهم و مداخلته |یاهم وعظم 
متحاه و ثقته و آمانته» .۷۳ 


وفي الفهرست في ترجمة ابن عقدة:«وکان زیدیاً جارودیا وعلی 
۳ ض بهم و ترة لهم». 


وفي الفهرست في ترجمة عبدالواحد بن عمرالمقریٌ:«عامي 


۴ رجال النجاثی ص ٩۴‏ الرقم ۲۳ ۲۳. 
۵ الفهرست. ص ۶۸ الرقم ۸۶. 


۱۷۱۷۷/۷۷۷ ۰۲ 
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کتاب شیعه؛ ۱۸-۱۷ 


سال‌نهم. شماره اوّل ودوم امقالات عربی] 
بهارتازمستان ۱۳۹۷ التعلیقات الحَسينتة علی الحواشي | لحسنية 


المذهب ان له كتابآفي قراءة آمبرالمومنین تا وحروفه 
تصنیفه» ۲ وفي الا ستثناء اشارة الی وحه ذکره في الفهرست مع 


عامیته. 


ومثله ما ورد في رجال النجاشي في ترجمة یعقوب بن شیبة: 
ومد شتسه عما ون( سر ده کت رای لت ی 
و الحسین ۵ »۲. و ما ورد في رجال النجاشي في ترجمة محمد 
بن میمون الزعفراني: «عامي غبرآّه روی عن آبي عبدالله اثا 


نسخة». 


و قدتکررذکرالعامة آوالزيدية في رجال النجاني مع ذکر روایتهم 
عن آمتناز 2 آو کتابا" ومع ذکر روايتهم عن آنمتنا" 


وفي ترجمة سلیمان بن داود المنقري: «لیس بالمتحقق بنا؛ 
غبرآنه‌روی عن جماعة من آصحابنا من آصحاب جعفرین 


محمد [ اثلا ]»۲. 


وفي ترجمة الحسن بن الطیب الش جاعی اصوست ی فد 
آصحابتا رووا عنه» ۲ 


الحرقوصيءة ذکر طرق خبریوم الغدیر» " وفي الفهرست في 
ترجمته: «عامي المذهب. له کتاب خبر غدیر خم تصنیفه و شرح 


۶ 
آمره»*. 


۶ الفهرست. ص ۳۴۹ الرقم ۵۵۳. 

۷ رجال النجاشی. ص ۴۵۱ الرقم ۰۱۲۱۸ 

۸ رجال النجائی. ص ۳۵۵ الرقم ۹۵۰. 

۹ رجال النجاشی. ص ۲۳ الرقم ۳۴؛ص ۰۷ الرقم ۲۷۱؛ ص ۱۵۱ الرقم ۳۹۷؛ 
ص ۳۱۰ الرقم ۸۴۷؛ ص ۴۴۳ الرقم ۱۱۹۶ لاحظ آیضاً ۱۹۰ الرقم ۵۰۶. 

۰ . رجال النجاشي ص ۰۵ الرقم ۵۴۷. 

۱ رجال النجاشی ص ۵۲ الرقم ۱۱۶: ص ۰۷۲ الرقم ۱۷۱؛ ص ۱۴۷ الرقم ۳۸۲: 
ص ۲۰۷ الرقم ۵۵۰:ص ۳۰۵ الرقم ۰۸۳۶ ص ۴۰۰ الرقم ۱۰۸۷ و قسهامع ص 
۴ الرقم ۸۳۰. 

۲ . رجال النجاشي ص ۱۸۴ الرقم ۴۸۸. 

۳ . رجال النجاشي. ص ۴۵ الرقم .۸٩‏ 

۴ رجال النجاشی. ص ۳۲۲ الرقم ۸۷۹. 

۵ . الفهرست. ص ۰۴۲۴ الرقم ۶۵۵. 


هذا ولم آجد |سماعیل بن آبي‌زیاد السلمي في موضع آخر. 


نعم آورد الشیخ في رجاله في آصحاب الصادق اث: اسماعیل بن 
زیاد السلمي الكوفي" والظاهر آخذه من رجال ابن عقدة؛ لما 
ترشیت هیواز مه وشد | یش «بن» قبل آبي 
لاشتهار|سماعیل بن آُبي‌زياد السكوني, 


وقد ورد استظهار«|سماعیل بن زیاد» بدون کلمة آبي في 
قاموس الرجال"؛ نظراالی ماوردفي رجال الشیخ و ماورد في 
ارس لابق آلنسیم نی نف مین اساق: هلاه 
مشایخ الشيعة الّذین روواالفقه عن الانمة... فمنهم... کتاب 
[سماعیل بن زیاد»." 


وقرأت بخط ابن آبي‌طي: | سماعیل بن آبي‌زياد السكوني 
یعرف بالشقري* آحد رجال الشيعة وثقات الرواة ذکره 
الطوسي و له کتاب النوادر ثم ذکر|سماعیل بن آبيزیاد 


روی عنه عبدالله بن المغيرة انتهی. 


آقول: کانه وقع هنافي ترجمة |اسماعیل بنآبي زیادالسلمي سهو 
بذکرالطوسی بدل النجاثي.|ذلم بذک اسماعیل بن آبي‌زیاد 
السلمي في کتب الشیخ. وانما ذکره الننجائي و قال:ثقة 
كوفي." 


۶ . رجال الطوسي. ص ۱۵۹. 

۷ قاموس الرجال. ج ۲ ص ۲۴. 

۸.الفهرست لابن الندیم. ص ۲۳۶۸ لکن في کون المراد اسماعیل بن زیاد 
السلمي تأملا. 

٩.کذافي‏ لسان المیزان والصواب الشعبري - بدل الشقري - کمافي الفهرست: 
ص ۳۳.الرقم ۳۸ والظاه رآخذ ابن آبي‌طي عنه ولعل في النقل عن الطوسي 
في لسان المیزان سقطا آیضاففي الفهرست في ترجمته: له کتاب کبیرو له 
کتاب النوادرفلاحظ. 

0 وقد نقله ابن داود في رجاله. ص ۵ه. الرقم ۱۲ عن النجاثي بتقدیم كوفي 
علی نقة و کذا آورد العلامة الحلي في رجاله. ص .٩‏ الرقم ۱۲ عبارة النجاشي من 
کما ورد في لسان المیزان. 


۱۷۱۷۷/۷۷۷ ۰۲ 


کتاب شیعه؛ ۱۸-۱۷ 


امقالات عربی| سال‌نهم. شماره اوّل‌ودوم 
التعلیقات الحْسينية علی الحواشي الحَنبَّة بهارتازمستان ۱۳۹۷ 


هذا و قدآکثرابن حجرمن النقل عن الطوسي في لسان المیزان 
وفیه بحث مبسوط لامجال لذکره هنا وقد آوردت موجزآمن 
الکلام عن‌ذلك في مقال حول رجال الطوسي مطبوع في 
«دانشنامه جهان اسلام» عنم ان اوفق للیخت المیسوط عرخ 
و کیف کان فالظاه رن هنا سهوأفي ترجمة | سماعیل بن آبي‌زیاد 
السلمي في قوله «روی عنه عبداللّه بن المغیرة» فان عبداللّه بن 
المفيرة يروي عن |سماعیل بنآبي‌زیادالسكوني کثیر و الظاهر 
ه المراد من |سماعیل بن آُبي‌زیاد فيروایانه؛اذ لم نجد روایته 
عن|سماعیل بن آبي‌زياد السلمي‌في موضع, و قد وقع‌هنا 
خلط بین اسماعیل بن أُبي‌زياد السلمي واسماعیل بن أبي‌زیاد 
السكوني ومع هذاالخلط لایمکن الاستشهاد بعبارة لسان 
المیزان في ترجیح | سماعیل بن أُبي‌زياد السلمي (مع کلمة 
«آبي») علی |(سماعیل بن زیاد السلمي (بدونها). 


ومقایشهد علی صحة |سماعیل بن زیاد السلمي وروده في 
بعض الأسناد راویااعن جعفر (بن محمد)". 


و قد روي آبونعیم الاصبهاني في کتابه معرفة الصحابة, ج ۴ ص 


۱ بصائرالدرجات ص 2.۵۸ ۷؛ الخصال. ص 2.۳ ۶: ص۰۲۴۱ج ۹۲؛ معاني 
الأخبار ص 2۰۳۱۷ ۱؛ التهذیب. ج ۱. ص ۰۴۴۵ ۱۴۳۹؛ ج ۶ ص ۰۱۲۲ ح ۲۱۰ 
ص ۰۳۹۸ ح۱۲۰۱؛ ج ۰۷.ص ۰۲۲۲ ۹۷۱. و کذا بلفظ ابن المغيرة, بدل عبداللّه 
بن المغيرة -. والسکوني آو|سماعیل بن مسلم (السکوني) - بدل |سماعیل بن 
آبي‌زیاد السکونی- في آسناه کقيرة جذا نشیرالی بعض موارد ها: المحاسن,» ج 
۲ص ۴۸۲.ح ۵۱۷؛ الکافی. ج ۸ص ۱۹۰ ح ۲۱۷؛ الامالي للصدوق المجلس ٩؛‏ 
ح ۶ المجلس 2.۲۳ ۴؛ المجلس ۴ ۰۳ ۳ و.... 

۲ تفسیر فرات. ص ۰۴۹ ۵ (: الحسن يعني ابن الحسین عن |اسماعیل بن زیاد 
السلمي عن جعفر...) مناقب آمیر الموّمنین لا لمحمد بن سلیمان الكوفي 
(: الحسن بن الحسین العرنی عن اسماعیل بن زیاد السلمي عن جعفربن 
۳. ورد في تهذیب الکمال. ج ۲. ص ۲۰۶: اسماعیل بن مسلم السکوني 
آبوالحسن بن آبي‌زياد الشامي سکن خراسان, پروی عن برد بن سنان ... ويروي 
عنه... ویحی بن الحسن بن فرات القزاز. و الظاهر وقوع خلط هنا بین اسماعیل 
بن آبي‌زياد السكوني و سماعیل بن زیاد السلمي. 

وفي تاریخ دمشق, ج ۶ص ۴۰۶:|سماعیل بن زیاد آبوالولید البيروتي القاض 
حدّث عن برد بن سنان الدمشقي, روی عنه... ویحی بن الحسن. ثم آورد حدیث 
آبي‌نميم الاصبهاني المصم في |سناده بیاسماعیل بن ژیاد السلمي فتدیر. 


۵ بسنده عن یحو بن الحسن. ثنا اسماعیل بن زیاد السلمي. 

عن برد بن سنان. 

وفي کتاب تواب قضاء حوانج الموّمنین ج۱ ص ۰۸۲ح ۵ بسنده 

عن حسن بن حسین العرني عن |سماعیل بن زیاد عن برد بن 
ن‌ 


ص‌‌ ۳۶ العمود ۱ 
قال الفاضل المحئی ب : قد ذکر النجاثي 4 جماعة ممن لم 
یعرف لأحد منهم کتاب. کاسماعیل بن آبي‌زیاد المذکور. 


آقول:لم ینک رفي الموجود لدینامن رجال النجاشي کتاب 
لاسماعیل بن آبي‌زیاد السلمي لکن قال في قاموس 
الرجال «:اٍن الظاهر سقوط فقرة«له کتاب» من نسخته 
حتی یصخ له عنوانه و قد صرح ابن الندیم لکونه ذاکتاب في 
عنوان الکتب المصنفة من الأصول و الفقه من مشایخ 
الشیعة اذین رووا الفقه عن الأئمة...»" |لی آخ رکلامه و 
قد آشارفیه الی ذکر «کتاب |سماعیل بن زیاد» في فهرست 
ابن الندیم. 


لکن هذاالا ستظهاریتم لوثبت ارادة السلمر من عبارة فهرست 
ابن الندیم و هولایخلو عن تأثمل. 

نم |ٍن سیّدنا(دام طلّه) ذکرفي ول نسخته من رجال النجاشي 
آنه قد ترجم في الکتاب جماعة باعتبارروايتهم : نسخهة وآشار 
الی نماذج له*. 


۳ قاموس الرجال. ج ۲ ص ۲۴ و ۲۵. 

۴ نذکرهنا ما وجدت من مصادیق ماآفاده (م ظله): لاحظ رجال النجاشی. 
ص ۷ الرقم ۳؛ص ۸ الرقم ۵؛ ص ٩‏ الرقم ۶ ص ۲۳ الرقم ۴ ۳؛ ص ۱۰۰ الرقم 
۰ص ۱۰۱ الرقم ۲۵۲؛ص ۱۰۷ الرقم ۲۷۱؛ ص ۱۰۹ الرقم ۲۷۵؛ ص ۱۱۶ الرقم 
۸ ص ۱۱۷ الرقم ۳۰۱؛ ص ۱۲۶ الرقم ۳۲۷؛ص ۱۳۳ الرقم ۴۲ ۳؛ ص ۰۱۳۸۵ 
الرقم ۴۶ ۳؛ص ۱۴۲ الرقم ۳۶۹؛ ص ۱۴۶ الرقم ۷۸ ۳؛ص ۱۴۷ الرقم ۳۸۲ص 
۵۱ الرقم ۳۹۶ و الرقم ۳۹۷؛ ص ۱۵۲ الرقم ۳۹۸ ص ۱۸۰ الرقم ۴۷۵؛ ص 
۰ الرقم ۵۰۶؛+ص ۲۰۳ الرقم ۵۴۲ص ۲۱۳ الرقم ۵۵۵:ص ۲۲۴ الرقم ۵۸۶ 
والرقم ۵۸۷:ص ۲۲۷ الرقم ٩۵۹ص‏ ۲۲۸ الرقم ۶۰۳:ص ۰۲۵۶ الرقم ۶۷۱:ص 
۲ الرقم ۷۱۴؛ ص ۰۲۷۶ الرقم ۷۲۴؛ص ۰۲۷۷ الرقم ۷۲۷ و الرقم ۷۲۸+ ص ۰۲۸۲ 
الرقم ۷۴۹ و الرقم ۷۵۰: ص ۰۲۸۶ الرقم ۷۶۲: ص ۰۲۹۲ الرقم ۷۸۸: ص ۰۲۹۷ 
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۸۷ 


۵2۸ 


کتاب شیعه؛ ۱۸-۱۷ 


ص ۰۳۶ العمود ۱ 
قدآشارالفاضل المح نی نله الی ترجمة اسماعیل بن عمرین 


سال‌نهم. شماره اّل ودوم امقالات عربی] 

بهارتازمستان ۱۳۹۷ التعلیقات الحْسَينية علی الحواثي الحسَنيّة 
ثم آورد طوائف و قال: 

۱ العناوین الخالية عن الترجمة الارقام ۲۲۲ و۳۹۰ و۹۸۰ و ۹۸۲ 

و ۱۲۶۱۱۲۵۹ 


۲.ولم ینسب |لی المترجم نسخة في الارقام ٩۳‏ و ۵۹۳و ۸۷۷و 
۵ لکن یظهر منه سقوط ما دل علیها بل الظاهر سقوطه في 
الارقام ۱۲۸ و ۲۱۹ و ۱۰۰۰. 


۳. ولم تتسب صریحاٌفي الأرقام ۵۱ و ۵۴ و ۵۵ و۹۸ و۱۷۴ و ۳۳ و 
۱ و ۴۸۵ و ۷۶۸ و ۷۸۵ و ۷۸۶ و ۷۸۷ و ۸۷۲۸۲۳ ۱۱۵۱ 
و۱۳۳۲ 


7 ب صریحا ولا ظاهرا في الأرقام ۲۸۶ و ۳۲۳ و ۳۲۴ و۴۱۱ 
و ۱۰۹۲ و ۱۱۲۳ انتهی کلامه (دام ظله). 


و الفرق بین الطافة الثالشة و الطالّفة الرابعة -علی ما یظهر 
من مراجعة مواردهما-َنْ في الطاتفة الثالفة ذک رالنجافي 
رواية المترجمین عن المعصومین ال آوغیرهم. فیمکن آن 
یستظهرمنه آن لهم نسخة؛ نظ را الی ما هو الغالب من کون 
الرواية عن نسخة لاعن ظه رالقلب, بخلاف الطایّف ة الرابعة؛ 
اذلم بذک النجاني فیها رواية للمترجمین, فلایمکن استظهار 
وجود نسخة لهم من عبارة رجال النجاشي. 


الرقم ۸۰۶؛ ص ۳۰۴ الرقم ۸۳۱:ص ۰۳۱۰ الرقم ۸۴۷؛ص ۳۱۴ الرقم ۸۵۹؛ص 
۹ الرقم ۸۷۴:ص ۳۵۸۵ الرقم ٩۵۰‏ و الرقم ۹۵۱؛ص ۳۵۸ الرقم ۹۶۲: ص 
۲ الرقم ۹۷۴:ص ۳۶۴ الرقم ۹۸۳: ص ۳۶۵ الرقم ۹۸۸ ص ۳۶۶ الرقم 
۲ ص ۰۳۶۷ الرقم ۹۹۳: ص ۳۶۹ الرقم ۱۰۰۱ و الرقم ۱۰۰۳؛ص ۰۳۷۰ الرقم ۱۰۰۶؛ 
ص ۴۰۷ الرقم ۱۰۸۲؛ ص ۴۰۹ الرقم ۱۰۹۰؛ ص ۰۴۲۳ الرقم ۱۱۳۶ ص ۴۲۶ الرقم 
۴ ص۴۳۱ الرقم ۱۱۵۸؛ ص ۴۴۳ الرقم ۱۱۹۶. 

۵ وجه سقوطه وجود الضمیرالراجع الیه في آخر الطریق؛ٍذ ورد: «عنه 
به» هذافي غبرالرقم ٩۳‏ و آما الرقم ٩۳‏ فهو الحسن بن عطية الحتاط و فیه: و 
من‌ولده علي بن |براهیم بن الحسن روی عن آبیه عن جته. ما ریت آحدآمن 
آصحابنا له تصنیفا و کأنَ الضمیر راجع |ٍلی علي بن |براهیم بن الحسن فیظهر 
من العبارة آنه فک لجده ي للحسن بن عطية تصنیفا. فتأمّل. 

ففي الرقم ۱۲۸: آخبرنا[«]؛ و ظاهر الضمیر رجوعه الی الکتاب الساقط من نسخة 
رجال النجاشي, مضافا لین نفس ذک رالطریق یشهد علی کون المترجم 
صاحب کتاب و منه بظهر الوجه في استظهار السقوط في الرقم ۲۱۹ و الرقم ۱۰۰: 
ٍذ ذکر النجاشي طریقالی المترجمین. 


آبان الكلي الواقفي في رجال النجاشی؛ باعتبارأن النجاشي ذکره 
ون لم پذکر له کتاباٌ 

آقول:الظاهراتحاده مع اسماعیل بن عثمان بن آبان؛اذ ورد 
ذکره في الفهرست. ص ۰۳۸ الرقم ۵۱ قائلاٌ: له أصل رواه لنا آحمد 
بن عبدون» عن آبي‌طالب الأنباري عن حمید بن زیاد. عن آحمد 
بن میثم عنه. والظاه رآن عثمان في عنوانه مصحّف من عمر 
فقد ورد في رجال النجاشی. ص ۲۸ الرقم ۵۵:«|سماعیل بن عمر 
بن آبان الكلي وا قف روی آبوه عن آبي عبدالله وأبي الحسن اب و 
روی هو عن آببه وعن خالد بن نجیح و عبدالرحمن بن الحجاج, 
آخبرنا الحسین, قال حدثنا آحمد بن جعفن قال حدثنا حمید 
قال حدّثناآحمدبن میثم بن آبي‌نعيم عنه». و الظاه ر وقوع 
سقط في العبارة نظیر «له کتاب». آو«له اصل» ثم انه ورد في 
دلائل الامامث ص ۰۴۷۲ الرقم ۴ بسنده عن اسماعیل بن عمر 
بن آبان. عن آبیه. عن آبي عبدالله ا . 


وفي لسان المیزان ج۱.ص ۶۵۵ الرقم ۱۳۳۶:«اسماعیل بن 
عمربن آبان الکلي روی عن آبیه و جعفرالصادق و ولده موسی 
بن جعف رو خالد بن نجیح و غیرهم روی عنه آبونعیم الفضل 
بن دکین وغبره. وذک ره ابن النجاثي في مصنفي الشیعة» ولا 
یخفی ماأوقع فیه من التحریف من جهات. ثم |ن الراوي عن 
|سماعیل بن عمربن آبان في رجال النجاثي هو آحمد بن میثم 
بنآبي‌نعيم " و آبونعیم جده ه وآبونعيم الفضل بن دکین " و 
لیس هوراویاًعن |ٍسماعیل بن عمربن آبان في رجال النجاشي 


ولافي القهرست. 
نتوین 


و ما ذکره في رجال الطوسی في باب من لم یرو عن واحد من 


۶. و کذا راوی سماعیل بن عثمان [و هو محرف عمر] بن بان في الفهرست. 
الفهرست. ص ۶۲ الرقم ۷۷. 
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الائمة یه قائلا: روی عنه آحمدبن میثم" فهومآخوذمن 
الفهرست و قد ذکرنافي محله أنْ آواخرباب الحروف من هذا 
الباب مأخوذ من الفهرست. و قد آخذ الشیخ من عنوان |براهیم 
بن صالح الا نماطي" ال ی آخرباب ال لف من رجاله من کتابه 
الفهرست. 

ثم ٍئه ورد في تأویل الایات. ص ۵۷۷ - ذیل سورة الفتح - بسنده 
عن زکریا بن یحی عن |سماعیل بن عثمان عن عمارالدهني.... 
لکن لم یعلم |رادة [سماعیل بن عثمان بن آبان من |سماعیل 
بن عثمان في السند. مع آن السند غریب واحتمال وقوع تحریف 


وکیف‌کان لوصح هذا السند لماضرّیما استظهرنامن کون 
الصواب في الفهرست و الرجال: |سماعیل بن عمربن آبان بدل 
|سماعیل بن عثمان بن آبان. 

ثم اه ورد في کلام الفاضل المحثين# - بعد ذکر ترجمة 
|سماعیل بن عمربن آبان الكلي - : ذکر تراجم آخری و سیاق 
العبارة یتتضي کونها آیضاًشواهد من ذکره النجائي من دون آن 
یذکر له کتابا؛ لکن الظاهر أَنْ هذه التراجم لا ربط لها بالبحث 
السابق و تما ذکر حولها حواثي مستقلة و قد طبعت هذه 
الحواثي بالنحو الموهم لخلاف المقصود فلاحظ. 


ص ۰۳۶ العمود ۱ 
قال الفاضل المحئي نب بعد الاشارةالی (سماعیل بن عمربن 
آبان الكلي -: ولایصع اتحاده با سماعیل بن آبان الحتاط لأن.... 
آقول: قد تکررت التحشية علی علة تراجم من رجال النجاشي 
بحواش قريبة المضمون في القسم الاول و القسم 
الثاني من آوجزالحواثی المطبوع في الرقم الاتي‌ من 
هه المجلة فورد نظیرهذه الحاشية هناک في ص ۱۸ و 
سنشیرالی هذه الحواثي المتکزرة في التعلیقات. 


۸ رجال الطوسي ص ۴۱۵ الرقم ۶۰۰۵ - ۸۶. 
٩‏ رجال الطوسي. ص ۴۱۴ الرقم ۵۹۹۰ -۷۱ |ٍلی آخر باب الالف: ص ۴۱۷ الرقم 
۸ - ۱۰۹. و قسها مع الفهرست. ص ٩‏ الرقم ۲ اٍلی آخر باب الالف. 


کتاب‌شیعه؛ ۱۸-۱۷ 
سال‌نهم. شمارة اوّل‌ودوم 
بهارتازه مستان ۱۳۹۷ 


امقالات عربی| 


ثم |ٍن اتحاد اسماعیل بن عمربن آبان مع |سماعیل بن آبان 
الحتاط لایصح الا بوقوع الاختصار في النسب في العنوان الأول و 
حذف عمرمن سلسلة النسب و هو بعید جدا؛ لغرابة عنوان عمر 
فیبعد حذفه منه. خصوصاًعند عنوان الرجل في کتب الرجال 
دون الاسناد. 


ص ۰۳۶ العمود ۱ 
قال الفاضل المعقی 4 حول نزمه [سمافیل پن تکرالکوفی 
في رجال النجاشی: سهی ابن شهر آشوب آباه بکیرا بالتصفیر و 
کت لاه امه رها اوه او خرف تعاس رت 
بکركمافي رجال النجاشي. 


آقول: ورد في رجال النجاشی. ص ۲۹ الرقم ۵۷: 


|سماعیل بن بکركوفي ثقة له کتاب. آخبرنا... حدّثنا 
|براهیم بن سلیمان عنه. 


و في الفهرست ص ۳۵ الرقم ۴۲ و الرقم ۴۳:(سماعیل بن دیتار 
له کتاب و|سماعیل بن بکرلهماأصلان آخبرنا بهما... عن|یراهیم 
بن سلیمان بن حیّان عنهما؛ وفي هامشه عن نسخة معتبرة: بکیر 
- بدل بکر - و هو الظاهرمن عبارة معالم العلماع ۱۰ الرقم ۴۵ - 
وهوکالذیل للفهرست - قال: |سماعیل بن بکیر له اصل. 


وفي الرجال لابن داود ص ۵۵ الرقم ۱۷۵:|سماعیل بن بکیر 
[جش]كوفي نقة. 


1 في لسان المزان. 2 3 ص ۰ الرقم ۰۱۳۶۴ اسماعیل بن 
بکیر الكوفي. ذکره النجاثي في مصنفي الشيعة. و قال: روی 
عنه [براهیم بن سلیمان بن حیّان التميمي, و قال الطوسي: کان 
یحفظ آحادیث زرارة و یعرف صحیحها من فاسدها. 

ثم ان النقل عن الفهرست بلفظ |سماعیل بن بکب رکثير في 
کتب الرجال" بخلاف رجال النجاشي فالکتب نقلت عنها بلفظ 


۰ منهج المقال. ج ۲. ص ۳۱۵ نقد الرجال, ج ۱ ص ۲۱۱ الرقم ۴۷۹؛ جامع 
الرواق ج۱.ص ٩۳‏ و ۹۵ (قسه مع ص ۲۲) وج ۲. ص ۴۸۰؛ منتهی المقال» ج ۲. 
ص ۴٩‏ لکن في معراج هل الکمال: و الّذي وجدناه في نسخ الکتاب |سماعیل 
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۸۵٩ 


۶ 


کتاب شیعه؛ ۱۸-۱۷ 


سال‌نهم. شماره اوّل ودوم امقالات عربی] 
بهارتازمستان ۱۳۹۷ التعلیقات الحَسينتة علی الحواشي | لحسنية 


بکر" لیس ال والاعتماد علی ما ورد في رجال ابن داود و لسان 
المیزان في ذلك مشکل " فالظاه رکون نسخة رجال النجاشي 
تاه ای رت هه تا فرشا 


ص‌‌ ۳۶ العمود ۲ 
تکژرمضمون الحواثی المذکورة هنا علی ترجمة |سماعیل 
القصیرو|سماعیل بن شعیب العریثی وسماعیل بن محمد 
المخزومي في القسم الثانی. ( کتاب الشيعة, ۱۶-۱۵ ص۱۸) 


ثم|ٍنْ الفاضل المحثي ب؛ قال: و في ترجمة اسماعیل بن محمد 
بن |سماعیل بن هلال المخزومي (الترجمة ۶۷ ص ۳۱): «أحد 
آصحابناء ثقة فیمایرویه. قدم العراق و سمع اصحاینامنه...». 


وقد نقل العبارة في القسم الثاني و فیه: سمع صحابنا بالنصب 
من دون ذکر«منه» ولایتم هذا فیما ورد في النسخ المتوفرة 
لدینا من رجال النجاشي فان فیه: و سمع صحابنا منه مثل آیوب 
بن نوح و الحسن بن معاوية و محمدبن الحسین وعلي‌بن 
الحسن بن فضال, ولاتصح قراءة آصحابنا بالنصب. 


نصم ولم تکن فی العب ارة «منه» آمکگراهتیو با شیم کین 
المتکررنقل العبارة عن رجال النجاثي مع «منه» ۳ ولم آجد 
نقلها بدونه الافي بهجة الامال ج ۲.ص ۳۰۸۳۲ ولاتم الاعتماد 
علیه, خصوصامع تشویش عبارته المنقولة عن رجال النجاشي. 
کماتبه علیه المصخح في الهامش. 


ثم |ٍن النجاشی آخذ هذه الترجمة من فهرست الشیخ. و القطعة 


۱ .لاحظ مضافا(لی ما في الهامش السابق زبدة الْقوال ص ۵۹ رجال الحر 
العاملي ص ۶۳. 

۲.قال في قاموس الرجال. ج ۲.ص ۳۲: و آما ابن داود فیحتمل آن یکون بکیر 
فیه من تصحیف نسخته انتهی و آما مافي لسان المیزان فیحتمل کونه بالاعتماد 
علی الفهرست کمایومن یه قوله «روی عنه ابراهیم بن سلیمان بن حیّان». 
مع ذکر الجد فتدتر. 

۳ احظ رجال العلامة الحلي ص ٩‏ - والعبارة من رجال النجاشي وان لم 
یصرّح به -؛ منهج المقال,. ج ۲. ص ۳۵۴؛ نقد الرجال. ج ۱ ص ۲۲۹؛ مجمع 
الرجال. ج۱.ص ۲۲۳؛ جامع الرواةء ج۱.ص ۱۰۲؛ معراج هل الکمال. ج۱ ص 
۳ منتهی المقال, ج ۲. ص ۳۸۵. 

۴ . و قد جعل في مستدرک الوسائل, ج ۲۵ ص ۲۶۳ «منه» بین المعقوفتین. 


المبحوث عنهاورد فیه هکذا: قدم العراق و سمع آصحابنا بها 
منه: یوب بن نوح و الحسن بن معاوية ومحمد بن الحسین و 
علي‌بن الحسن بن فصال و آحمد آخوه؛ ورفع «أحمد آخوه» 
یمکن آن بعد قرينة علی رفع «آصحابنا»*. 

لکن آوردفي تنقیح المقال عبارة الفهرست بتبدیل «منه» ب 
«منهم»" فیمکن قراءة آصحابنا بالنصب و قد اعتمد علیه في 
قاموس الرجال و حکم بخطا النجاثی عند مراجعة الفهرست 
فقال الظا هر آنه راخع خبازهالفهرست تک جوم از فزله: 
«آصحابنا» مرفوع. و قرا کلمة «منهم» «منه» فقال ما قال من 
سماع آیوب تا 


و قال: و بشهد لقول الفهرست برواية هذا عنهم ما رواه اختیار 
آزواج التهذیب و من کره مناکحته من آکراد الکافي: «علي بن 
ابراهیم عن [سماعیل بن محمد المکي, عن علي بن الحسین». 
و الظاهر کون «الحسین في النسخة محرّف «الحسن» فیکون 
المراد به علي بن الحسن بن فضال الّذي قاله الشیخ في 
الفهرست"". 

آقول:لم آجد من نقل عبارة الفهرست کما نقله في تنقیح المقال, 
واتما نقلوا عبارته بلفظ سمع صحابنا بها منه", فلاوجه لقراءة 
امتخا تا رالتض: 


نعم ربما یستظهر وجود تحریف في عبارة الفهرست و کون 
الصواب: «منهم» بدل منه" وذلك بملاحظة طبقة الرواة و 
ما ورد في رجال الشیخ الطوسي: حیث قال: اسماعیل بن محمد 
بن |سماعیل بن هلال المخزومي مکي آبومحمد. روی عن آیوب 


۵ في كلمة «یمکن» |شارة (لی عدم قطعية قرينية ذلک؛ لجواز تقدیر کلمة 
نظبرهمنهم» آودهم» قبل آیوب بن نوم مع نضب «آسحاینا: لکن حیث آن 
التقدیر خلاف الأصل آمکن عد ذلک قرينة علی رفع «أصحاینا». 

۶ تنقیح المقال. ج۱۰ ص ۳۰۲ (الطبعة الرحلية. ج۱. ص ۱۴۲). 

۷ قاموس الرجال. ج ۲ ص ۱۰۴. 

۸ منهج المقال. ج ۲ ص ۳۵۵؛ نقد الرجال. ج ۱ ص ۲۲۹؛ مجمع الرجال» ج 
ص ۲۲؛ بهجة الامال. ج ۲ ص ۰۳۰۹ 

۹ .قال القهپايي في حاشیته علی مجمع الرجال. ج۱ ص ۲۲۲: «الصواب: 
سمع من آصحاینا منهم الخ آوسمع صحابنا منهم الخ...». 


۱۷۱۷۷/۷۷۷ ۰۲ 


کتاب شیعه؛ ۱۸-۱۷ 


امقالات عربی| سال‌نهم. شماره اوّل‌ودوم 
التعلیقات الحْمينية علی الحواشي الحَنبَّة بهارتازمستان ۱۳۹۷ 


بن توح ونظرائه.۲ 

ویوکد وقوع التحریف في الفهرست کون الشیخ آخذ هذه الترجمة 
في الرجال من الفهرست؛ لما مر آنفا عند البحث عن |سماعیل 
بن عثمان بن آبان في رجال الشیخ. 


ثم ٍنْ ما ذکره في قاموس الرجال من رواية (سماعیل بن محمد 
المخزومي عن علی بن الحسن بن فضال باستظهار وقوع 
التحریف في سند الکافی ج ۵.ص 2۰۳۵۲ ۲ فالأمرکما آفاده ی 
ویوکده أَنْ علي بن الحسین في السند يروي عن عمروبن عثمان 
و قد آکثر علي بن الحسن بن فضال من الرواية عن عمرو بن 
عثمان"", و قد سبق قاموس الرجال فی استظهار التصحیف في 
السند الاردبيلي في جامع الرواة". کما استند الی هذا السند في 
ترجیح عبارة رجال الشیخ علی عبارة رجال النجاشي في انتخاب 
التخیك : 


ص ۰۲۷ العمود ۱ 
ذکرالفاضل المحئي ِ في هامش «آبي العبّاس بن نوح»: هو 
آبوالعباس آحمدبن علي‌بن محضدبن آحمد بن العبّاس بن 
نوح. علی ما آفاده الشیخ الطوسي في باب من لم یرو عنهم من 
رجاله الرقم ۳۴۲ ۶؛اذ ذکر جده محشّد بن آحمدبن العتاس, 
لکن سقط (محمد و آحمد) من سیاق نسبه من رجال النجانی. 


آقول: ما ذک ر آخیر|(شارةالی ترجمة ابن نوح في رجال النجاتي. 
ص ۰۸۶ الرقم ٩‏ «أحمد بن علي بر العشفاس بن نوح 
السپرافي». 

لایقال:لم یقال بالسقوط من سیاق النسب ولایقال بکون ذلک 


۰ رجال الطوسي. ص ۰۴۱۵ الرقم - ۸۳. 

الحسین, عن عمرو بن عنمان. عن الحسین بن خالد. 

۲ لاحظ معجم الرجال, ج ۱۱ ص ۵۴٩‏ و ۵۶۲؛ رجال النجاشی. ص ۲۸۷ الرقم 
۷۶۶ 

۳ جامع الرواة ج۱.ص ۶۲۵و مثله في انتخاب الجید من تتبیهات السید. ج 
۲.ص ۳۸۵ وترتیب آسانيد الكافي.[لاحظ الموسوعة الرجالية ج ۲ ص۳۹۰ 
ج۸» ص ۲۹۳]. 


من باب الاختصار في النسب. 


فائه یقال:لایحسن الاختصار في النسب عند ترجمة الرجل و اّما 
یحسن ذلک في غیر ذلک. کما نبه علیه في قاموس الرجال*. 


لکن هذاٍنما یصخ لو قلنا بوقوف النجاشي علی نسب شیخه ابن 
نوح علی الوجه الکامل ۲" ولم یثبت ذلک واتما وقفناعلی ذلک 
بالرجوع |لی الأسناد المتفرقة لابن نوح في ثنایا کتب الحدیث ۷ 


وترجمة جدّه في رجال الشیخ". 


هذا و النجاشی یعترعن ابن نوح - مضافاالی هذا التعبیر المذکور 
في آکثر الموارد - بعناوین: 


- آحمد ین علي بن نوح؛ مقتصرعلیه" آو مع کنية آبي العباس۳. 
- آحمد بن علي بن العبّاس بن نوح". 


۵ قال في الفصل الثالث من مقدّمته. ج۱.ص ۱۴ عندالتکلم عن صحة النسبة 
الی الجت: آن التجوزبالنسبة|لی جة مثل بابویه تما یصخ في التعبیر عنه. دون 
عنوانه لبیان نسبه. لا یحصل الالتباس, و عنوان الفهرست و النجاشي للسيرافي 
- و هو آحمد بن علي بن محمد بن آحمد بن العتاس - بما أتي ناقص و وهم. 
۶ ومنه یظه رنه لاوجه للاعتراض علی الشیخ في ترجمته لابن قولویه في 
الفهرست. ص ۰۱۰ الرقم ۱۴۱؛ و الرجال. ص۴۱۸ الرقم ۳/۶۰۳۸ بجعفربن 
محمد بن قولویه مع کونه جعفربن محمد بن جعفربن موسی بن قولویه حسب 
تصریح النجاشي في رجاله. ص ۱۲۳ الرقم ۳۱۸؛ و ذلک لعدم دلیل علی معرفة 
الشیخ الطوسی بالنسب الکامل لابن قولویه؛ٍذ لم یرد التعبیر عن ابن قولویه 
بنسبه الکامل |لافي ترجمة النجاثي له ولاأخیه علي بن محمد بن جعفرین 
موسی‌بن مسرور ص ۰۲۶۲ الرقم ۶۸۵. و قد آثبتنا کونه آخالابن قولویه المعروف 
في رسالة مستقلة. في اتحاد جعفربن محمد بن مسرور الذي پروي عنه الشیخ 
الصدوق کثیر مع جعفر بن محمد بن قولویه المعروف. 

۷ قال الشیخ في الغيب ص ۳۰۷: قال ابن نوح: و آخبرني جدی محمد بن آحمد 
بن العتاس بن نوح ی . 

وفي فلاح السائل ص۲۴۷: روی ذلک من طریق آخررواها حمد بن علي‌بن 
محمد عن جده محمد بن أحمد بن العباس عن الحسن بن محمد النهشلي. 
۸ رجال الطوسي. ص ۴۴۶ الرقم ۳۴۲ ۹۲/۶. 

۰۱۷۴ کما في ص۵۰ الرقم ۱۱۰: ص ۱۳۲ الرقم ۳۹ ۰:۳ ص ۱۶۷ الرقم ۴۴۱ص‎ ٩ 
.... الرقم ۴۶۰؛ ص۱۸۰ الرقم ۴۷۵ و‎ 

۰ کكمافي ص4. الرقم ۶: ص۱۵ الرقم ۱۳؛ ص ۲۶ الرقم ۴۷؛ ص ۳۲ الرقم ۷۰؛ 
ص۴۴ الرقم ۸۶ و .... و مع وصفه بالسيرافي في ص٩۵‏ الرقم ۰۱۳۶ و ص ۰٩۱‏ 
الرقم ۲۲۵. 

۱ رجال النجاشي. ص ۸۶. الرقم ۰۲۰۹ و مع كنية بي العباس في ص ۱۳۸۶ الرقم 
۴ 


۱۷۱۷۷/۷۷۷ ۰۲ 


و 


۶ 


7۲ 


کتاب شیعه؛ ۱۸-۱۷ 


الشیخ صارسببا لعدم معرفة العلامة وابن داود اتحاد المترجمین 
فیها". 


سال‌نهم. شماره اوّل ودوم امقالات عربی] 

بهارتازمستان ۱۳۹۷ التعلیقات الحْسَينيّة علی الحواشي الحسَنيّة 
- آحمد بن علي بن العبّاس "۳ 

- آحمد بن علي مقتصرً علیه ۳ آومع کنية آبي العباس "۲. 

- ابوالعبّاس بن نوح*. 


هذا والشیخ الطوسي‌ترجم لابن نوح بعنوان «أحمد بن محمدبن 
نوح»۱7, وقد عبرعنه في موضع في الغیبة بأحمد بن علي بن نوح 
آبي‌العتاس السيرافي"". کما ورد فکره فیه في‌سند بلفظ «آحمدبن 
نوح»""»وفي غیرهذاالکتاب بلفظ «آبی‌العتاس آحمدبن علي‌بن 


۲ رجال النجاشي. ص۱۶۲ الرقم ۴۲۹ ص۱۹۰ الرقم ۵۰۶: ص ۱۹۳ الرقم ۵۱۶؛ 
ص۲۱۵ الرقم ۵۶۱ و ... و قد آضاف الیه كنية آبي‌العباس في ص ۳۰۹ الرقم ۸۴۴. 
۳ روی النجاشي عن حمد بن علي راویاً عن محمد بن علي بن تمام: ص۵۱ 
الرقم۱۱؛ ص ۱۸۶ الرقم ۴۹۵؛ ص ۱۹۴ الرقم ۵۱۸؛ ص ۰۲۲۷ الرقم ۵۹۶ (ص ۰۲۰۰ 
الرقم ۵۳۳) وراویاً عن آحمد بن ابراهیم بن آبي‌رافع ص ۰۲۶۷ الرقم :۶٩۲‏ 
لرقم۱۳۹ و بلفظ ابن آبی‌رافع في ص۹۸ الرقم ۲۴۳؛ ص ۱۳۳۶ 
الرقم ۸85 (ص ۱۱۲. الرقم ۲۸۷) و راویاعن الحسن بن حمزة: ص ۱۱۶, الرقم ۲۹۶: 
ص ۰۲۸۷ الرقم۳۱ ۷؛ ص۲۸۱ الرقم ۷۴۳ و ... (ص ۰۲۶ الرقم ۴۷؛ ص۵۰. الرقم ۰۱۱۰ 
وص۲۴۸.الرقم ۶۵۳) وراویآعن محمد بن آحمد بن داود:ص ۱۹۲ الرقم ۵۱۴؛ 
ص۲۵۲ الرقم ۶۶۳: ص۳۱۸ الرقم ۸۷۱ (ص ۸۲, الرقم ۱۹۸) و راویًعن آحمد بن 
محمدبن یحی: ص ۰۲۲۵ الرقم ۵۹۰: ص۳۸ ۰۳ الرقم ۹۰۲: ٩‏ ۱۳۴ الرقم ٩۳۹‏ 
ص٩۵‏ الرقم ۱۳۶: ص۱٩‏ الرقم ۲۲۵: ص۱۹۰ الرقم ۵۰۶) و راویاً عن الحسین بن 
علي بن سفیان معیرا عنه بالبزوفري: ص ۴۱۲ الرقم ۱۰۹۹ وبابن سفیان:ص ۰۳۲۲ 
لرقم۸۷۸:ص ۳۲۴ الرقم ۸۸۲ (ص ۵۹ الرقم ۱۳۶ص ۶۷ الرقم ۱۵۸؛ ص ۰۹۴ 
لرقم ۲۳۲ و بتحریف الحسین بن علي بن سفیان بعلي بن الحسین بن سفیان 
في ص ۱۱۶. الرقم ۰۲۹۸ و آما احتمال کون المراد من البزوفري آوابن سفیان 
آحمدبن جعفرین سفیان البزوفري (الغيب ة للطوسي, الرقم۳۳۵) فلایخفی 
بعده عند التأمل. 

۴ کمافي ص۲۴۴ الرقم۴۱ ۶؛ ص ۰۳۰۵ الرقم ۸۳۳: ص ۰۳۰۶ الرقم ۷ ۸۳؛ 
ص۳۰۹: الرقم ۸۴۶؛ و ص ۰۴۴۴ الرقم ۱۱۹۹؛ و بلف ظ آحمد بن علي السيرافي في 
ص۲۳۶ الرقم ۶۲۴: و ص ۱۳۲۷ الرقم ۰۸۸۷ 

۲۵ کما في ص ۰۱۰۲ الرقم ۲۵۴: ص۱۱۹ الرقم ۳۰۴: ص ۱۳۵ الرقم ۳۴۸ و .... 

۶ الفهرست. ص ۸۶ الرقم ۱۱۷؛ الرجال. ص ۰۴۱۷ الرقم ۱۰۸/۶۰۲۷ و هو 
سنا قهریگر 

۷ الغيبة للطوسي. ص ۵ ۰۳۵ الرقم ۳۱۷. 

۸. الغيبة للطوسي. ص ۰۴۰۳ الرقم ۳۷۸ و الراوي عنه: الحسین بن ابراهیم. و قد 
وردت رواية الحسن بن |براهیم (القمي) عن آبي العباس آحمد بن علي بن نوح 
في ص ۰۲۹۳ الرقم ۲۴۸: ص ۱۳۶۷ الرقم ۳۵ ۳؛ ص ۰۳۸۶ ح۳۵۰؛ ص ۰۴۰۱ ح ۱۳۷۶ 
وبدون الكنية في ص۴۰۸ الرقم ۳۸۲؛ و بلفظ ابن نوح في ص۳۷۱ الرقم ۴۲ ۳؛ 
و بلفظ آبي العبباس بن نوح في ص ۳۹۶ الرقم ۳۶۷. 


ص۴۱۴ 


هذاوقد فضل سیدنا(دام ظله)الکلام في طبقةآبي العناس 
بن نوح في مقال له بالفارسية حول آبي‌العب اس النجائي و 
عصره" و قدتعرض فیه لقاعدة الاختصارفي النسب. و حاصل 
نْ الاختصارفي النس ب آمرشائع جداو هوقياسي ولیس موقوفاً 
علی السماع آو |جازة آهل الفن فهو نظیر الاستعمالات المجازية 
ال لایشترط في صختها سوی قبول الطبع. 

و الحاصل أَنّ اسقاط الألفاظ الشائعة نظیر «آحمد» و «محمد» 
و «علی» و|بقاء الالفاظ الغريبة مثل نوح و بابویه وفضال 
یکون بدرجة من الشیوع وذکر موارد منه یعدّ من قبیل توضیح 
الواضحات"۳. 


ص ۰۲۷ العمود ۱ 
قال التافتان المتی ۷ قی رسمه نافیل ین سقه 
المخزومی:ف4 نقل النجاشی عن شبخه آبي العباس ابن نوح أَنْ 
ادن سس ال کزرواعت فب 


قلت:هناک |سماعیل بن محشّد القمي, قال الشیخ في رجاله: 
یعرف بقنبرة... فأخثی آن یکون ابن نوح شیخ النجاشي قد خلط 
مه هت لیاف یه 
القمي المصروف ب «قنبرة»؛لأن کل من ذکروا|سماعیل بین 
مت الم‌خزوسی المکی له زاکترنه کان بلقب بهقی 6 
1 الذي ذکروه َنْ «قنبرة» هو لقب سمیه |سماعیل بن محمد 
القمي... و القول باتحاده مع القمي بعید. 


٩‏ جمال الاسبوع ص۵۲۱. 

۳.فأورد العلامة العنوانین معا في رجاله (ص۱۸. الرقم ۲۷ و ص۱۹ الرقم۴۵) 
من دون |شارةالی اتحادهماء کما آوردابن داود عنوان النجاشي في القسم ال 
من رجاله(ص ۳۳ الرقم٩۹)‏ و عنوان الشیخ في القسم الثاني منه (ص ۴۲۴ 
الرقم ۴۲. لاحظ آیضاً ص۵۴۸). 

۱ جرعه‌ای از دریا؛ ج۱. ص ۸۵ -۹۹. 

۲ جرعه‌ای از دریا؛ ج۱ ص۸۱. 


۱۷۱۷۷/۷۷۷ ۰۲ 


کتاب شیعه؛ ۱۸-۱۷ 


امقالات عربی| سال‌نهم. شمارة اوّل‌ودوم 
التعلیقات الخشیننة علی الحواثي الحسنية بهارتازمستان ۱۳۹۷ 


نک اهر ان این توت تکرسیاوین انشا و بالق 
لا المخزومي و وهم النجاثي فظنه المخزومي و لذالم یذکر 
ترجمة للقمي انتهی. 


آقول: ومحمد بن|سماعیل من سهوالقلم. والصواب:|ٍسماعیل 
بن محمد و قد تکررمضمون هذه الحاشية في القسم 
الثاني (کتاب الشيعة, ۰۱۶-۱۵ ص۱۸) و قال: و لذلك 
لم بذک النجاثي |سماعیل بن محمد القمي المنبوزب 
«قتبرة» فهو مماأً یستدرک علیه. 


آقول: قد سبقه في قاموس الرجال, ج ۲. ص ۱۰۵ الی الحکم 
ِ ۱ النجاثي في فهم عبارة ابن نوح؛ حیث قال ابن نوح 
بتلقب |سماعیل بن محمد بقنبرة: و مراده |سماعیل بن 
القمي دون | فزومي"" کما فهمه النجاشي. و قد 
علق القهپایی في مجمع الرجال - بعد نقل عبارة النجاشي 

کان |سماعیل بن محمد پلقب قتبرة - بقوله: 


الظاهرآن قتبرة هوالّذي سيأتي وهوالعمي؟" عن 
«لم» و «ست». و قول ابن نوح آیضالایخالف ما فیهما. 
آنه قتبرة, و کان ابن نوحیوافق «لم» و «ست» في ن 
العمی هو قنبرة حبث ذکره مع آبیه وماذکر جده۳۳ 
مثل «لم» و «ست». و ابن هلال مکی فهنا من اشتباه 
«جش» فقط انتهی. 
آقول: لم بظهرلي الوجه في تفسیر کلام ابن نوح: «ٍسماعیل بن 
النجاثي في تفسبره بالمخزومي بمجود کلام الشیخ في 
الفهرست والرجال مع جواز خطًالشیخ في تطبیق قنبرة 
و التحقیق ان الشیخ قال في الفهرست. ص ۳۷ الرقم ۴۷: 
۳ احظ أیضاآ منهج المقال. ج ۲ ص ۳۵۶؛ نقد الرجال, ج1 ص ۲۳۰: زبدة 
الاقوال ص ۶۲. 


۴ کذا ورد هنا و في ما يأتي و الصواب: القمي, کما لعلّه واضح. 
۳۵ آي اقتصر علی ذکر والد اسماعیل بن محمد و لم یذکر اسم جده. 


«|سماعیل بن محقد م نآهل قم. یقال له قنبرق, له کتب [ کثیرة ] 
یه اکتا ب ات6 وله الما با خر خزنم التهوست 
لابن الندیم. ص ۲۷۳؛ذ ورد فیه: قتبرة و اسمه |سماعیل بن 
محمد من هل قم و له من الکتب کتاب المعرفة انتهی. 


والظاهرکون المترجم في فهرست این الندیم نفس |سماعیل 
برخم توس المکن: ۳ فقه دک رنه فی وجال النجاشن, 
ص 2۰۲۱ ۷ عد: کتب منها کتاب المعرفة و کذا ورد في 
الفهرست. ص ۲۳۰ الرقم ۳۵ ویبعد وجود رجلین باسم (سماعیل 


والمظنون آن وصف الرجل بآنه من آهل قم سهومن ابن 
الندیم. و تحریف من نشاخ کتابه باعتبار تقّم ذکرابن کورة من 
آهل قم في الفهرست لابن الندیم قبل ترجمة قنبرة. 

قمي یعرف بقنبرة في رجال الطوسي. ص ۴۷۵ الرقم ۶۳/ ۸۴ 
وذة من الفهرست کما مه مرار/ فالشیخ آورد هنا محضل ما 
ذکره في الفهرست کما هو دأبه عند آَخذ التراجم عن الفهرست 
لایرادها في الرجال وابن الندیم لیس في الاعتبارفي درجة 
النجائی فاذا دا رالامرفي المسمی بقنبرة بین ابن الندیم و 
النجاثي فلا ریب في ترجیح النجاثي کماتکررمن صاحب 
قاموس الرجال" ومن الغریب حکمه هنا بخطاً النجاثي و 
کان منشاه عدم التفاته نت الی رجوع کلام| سس لشیخ في الفهرست و 
الرجال لی فهرست ابن الندیم. 

آهل قم رواية علي‌بن|براهیم - وهوقمي- عن |سماعیل بن 
۶ لاحظ معراج آهل الکمال. ج۱. ص ۲۶۰؛ حاوی الأقوال. ج۱. ص ۱۵۲؛ منتهی 
المقال. ج ۲ ص ۸۵. 

۷ لاحظ معجم الرجال. ج۲ ص ۱۷۲. 

۸ قاموس الرجال. ج ص۵1 و ۵۵؛ ج۲. ص۸۸ و ۶0۷: ج ۰۳ ص ۲۵۶؛ ج۰۴ 
ص۲۵۰؛ ج ۰۵ ص ۱۴؛ ج ۶. ص ۲۲۷ و ۵۶۴:ج۷. ص۵۸ و۰٩‏ و ۲۶۷۲۶۲ و9۳۷۱ 
۳۷۳ و۴۳۹ و ۶۱۵؛ج۰۸ ص و 9۱۴ ۲۲۴۳۱۳۶ 97۲۹9 ۶۶۶ و ۶۶۷: ٩‏ ص ٩۳‏ 
و۱۵۱ و۲۰۹ و۴۷۱ و۱٩۴‏ و ۵۷۱؛ ج۰ ص ۸۶ و ۵۵۶؛ ج ۱۱ ص ۴۶ و ۲۲۸ و ۲۴۷ و 
۷۵ و ۵۹۷+ج۱۲ (رسالة آبي بصیر)؛ ص ۳۹۵ و ۴۰۵ و ۰۴۳۳ 


۱۷۱۷۷/۷۷۷ ۰۲ 
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کتاب شیعه؛ ۱۸-۱۷ 
سال‌نهم. شمارة اوّل ودوم 
بهارتازه مستان ۱۳۹۷ 


|مقالات عربی| 


محمد المکي فیما مزعن الکافي: ج ۵ ص ۳۵۲.ح . 

وفي ختام الکلام عن |سماعیل بن محمد ينبفي الاشارة الی 
سند ورد في علل الشرائع ج ۲. ص ۲۰۴۲۸ بسنده عن سعد بن 
عبداللّه. عن |سماعیل بن محمد التغلي, عن آبي‌طاهر الوژاق.... 
و آبوطاه رالوژاق هو محمد بن تسنیم ولم آجد |سماعیل بن 
محمد التغلي في موضع آخرو هو في طبقة |سماعیل بن محمد 
المخزومي المکي. فربما یخطر بالبال کون التفلي نفس 
المخزومي المکي بوقوع تحریف في العنوان بأن کان التغلي 
مصحفآمن المکي-مثلاً- لکن هذامجرد احتمال وفي 
استظهاره اشکال. 

ثم |ٍنه ورد |سماعیل بن محمد الزيتوني في سند في فلاح السائل 
ص ۲۷۵ و طبقته تساعد لطبقة المخزومي.۳۹ 


ص ۰۳۷ العمود ۲ 
آشارالفاضل المحئي نب الی ترجمة |سماعیل بن آبان من 
رجال النجاشي, و قال: 
ذکرالشیخ الطوسي في آصحاب الامام الصادق اقلا من 
رجاله:|[سماعیل بن آبان الحتاط و هوغیرالمترجم هناه 
قلتٌ: والمذکور في رجال الشيخ المعروف بالحناط هو 
الغنوی الكوفي و قد وصفه الخطيب البغدادي بالغنوی 
ان از هر ان اه هقی مت مخ ال 
واتحاد|سماعیل بن آبان الوژاق بالمترجم [في رجال 
النجاش ] غیر بعید. 


آقول: وردت ترجمتان لاسماعیل بن آبان في فهرست الشیخ 
الطوسی: 


|حداهما: في ص ۳۴ الرقم ۰۴۰ و في طریقه الیه: محمد بن علي 


۹ احظ آیضآما ورد في فلاح السائل. ص ۲۸۵: حدّث الشریف آبوالقاسم 
الحسین بن الحسن بن علي بن محمد بن آحمد بن محمد بن |سماعیل بن 
عبداللّه بن علي بن آبي‌طالب ابن آخي الکوکی قال آخبرني |سماعیل بن محمد 
قال آخبرني |اسماعیل بن علي بن قدامة... والسند بحاجةالی بحث لامجال 
له هنا. 


عن |براهیم بن |سماعیل, عن |سماعیل. 


ولایمکن تعیین المرادمن |سماعیل بن آبان في الترجمة 
الثانية؛ لعدم وقوع سند فیه اجتماع حمید بن زیاد و ٍبراهیم بن 
سلیمان مع |سماعیل بن آبان فیما بأیدینا من الکتب. 

هذا مضافاالی ما ذكرنافي محّه من کثرة الارسال في طرق 
الفهرست المنتهیة الی حمید بن زیاد بین مشایخه والمترجمین. 
فلایمکن تعیین طبقة المترجمین. بملا حظة الطرق المذکورة 
لهم. و التفصیل في محله. 

ما لترجمة لولی فلایبعد کون المراد من|سماعیل بنآبان فیها 
هوالحتاط (والخیّاط) المذکورفي رجال الشیخ الطوسی في باب 
آصحاب الامام الصادق با ۳؛ نظراالی ما ورد في المحاسن, ج 
۲.ص 2۰۵۵/۸ ۹۲۸ عن آبي‌سمينة. عن |سماعیل بن آبان الحتاط 
عن أبي عبداللّه ا. و آبوسمينة - شیخ آحمد البرقي - هو محمد 


بن علي الصيرفي المذکور في الطریق في الفهرست. 


هذا و قد ورد في التوحید. ص ۰۶۶ ح ۰ رواية آبي‌سمينة عن 
|سماعیل بن آبان. عن زید بن جبیر عن جابر الجعفي قال: جاء 
رجل من علماء هل الشام |لی آبي جعف راثا .... ولم آعرف زید 
بن جبيرفي السند و السند لاينافي کون |سماعیل بن آبان الواقع 
فیه من أصحاب الصادق ال . 

و ما ترجمة |سماعیل بن آبان في رجال النجاني. ص ۳۲ج 
۰ ففیه: علي بن محمّد ماجیلویه. عن آحمد بن محمد البرقي, 
عن |سماعیل بکتابه. وبأخبارعلي بن‌النعمان و بکتاب موت 
المومن و الکافر فلم آجد رواية لاحمد البرقي عن |سماعیل بن 
آبان, فلایبعد سقوط الواسطة - و هو آبوسمينة المتوشط في ما 
مزعن المحاسن, ج ۲ ص 2۰۵۵۸ ۹۳۸ بینهما -. 

ویوّید ما ذکرنا قوله «و بآخبارعلي بن النعمان» فقد تکزرت 
رواية آحمد البرقي عن محمّد بن علي عن علي بن النعمان 
(النخعي)۳. 


۶۰ رجال الشیخ الطوسي. ص ۱۶۷ الرقم ۱۹۳۸/ ۲۴۲. 
۱ لاح ظ المحاسن.ج۱ ص 2۰۸۳۲ ۸ ص 2.۱۵۵ ۸۲؛ ص ۰.۱1۸۶ ۰۰ج ۰۲ 
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کتاب شیعه؛ ۱۸-۱۷ 

امقالات عربی| سال‌نهم. شماره اّل ودوم 

التعلیقات الحسينتة علی الحواشي الحمَنيّة بهارتازمستان ۱۳۹۷ 

فعلیه فالمراد من (سماعیل بن آبان في رجال النجاثي هو |سماعیل بن آبان الحناط - آوالخیّاط - علی 

هذا و |ٍسماعیل بن آبان الحناط مذكورفي رجال البرقي. ص ۲۸ في أصحاب الصادق اث. و منه آخذ الشیخ 
عنوانه و آورده في رجاله؛ کما حققناه في محلّه. فلا یبعد کون الصواب في لقبه الحتاط. 


ویوکٌده آن السمعاني في الائساب. ج ۴. ص ۲۷۱ آورد في ذیل «الحتاط»: 
آبواسحاق |سماعیل بن آبان الغنوي الحناط من أهل الكوفة يروي عن هشام بن عروة و اسماعیل بن 
آبي‌خالد و الثوري.... و طبقة اسماعیل بن آبان الغنوي هذا تناسب کونه من أصحاب الصادق بش . 


هذاوقد وردت ترجمة | سماعیل بن آبان الغنوي العامري في کتب العاقة؛ لاحظ مافي هامش تهذیب 
الکمال.ج ۱۳ ص ۱۱ - ۱۳ و قد رجح مصحخه في الهامش في لقبه الخیاط [؟] فلاحظ. و في آخر ترجمته 
ضبط وفاته بسنة ۲۱۰ فتناسب رواية بي‌سمينة عنه و اللّه العالم. 
هذا آخرالقسم الأّل من التعلیقات الحسينية علی الحواثي الحسنية 
وله اند 
و للبحث صلة. 


ص۲۶ ۰۲ج ۹۱۱۳+ عقاب الاعمال ج وفي السندین وصف محمد بن علي بالكوفي و هو موّکد لارادة آبي سمينة ک معاني الاخبان ص‌ 
۰۳۱ ح ۱- کذلگ-. 
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التعلیقات الحسينيّة علی الحواشی الحسنية 

پدیدآورنده (ها) : الشبیری» السیدمحمد جواد 
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